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UUED STANDARDID JA STANDARDILAADSED DOKUMENDID 
 

03 TEENUSED. ETTEVÕTTE ORGANISEERIMINE, JUHTIMINE JA KVALITEET. HALDUS. 
TRANSPORT. SOTSIOLOOGIA 

EVS-ISO 21001:2026 
Haridusasutused. Haridusasutuste juhtimissüsteemid. Nõuded koos kasutusjuhistega 
Educational organizations — Management systems for educational organizations — 
Requirements with guidance for use (ISO 21001:2025, identical) 

Selles dokumendis spetsifitseeritakse nõuded ja antakse juhised haridusasutuste juhtimissüsteemile (HAJS) juhuks, kui selline 
organisatsioon 

a) peab näitama oma suutlikkust toetada kompetentsuse omandamist ja arendamist õpetamise, õppimise või uurimistöö kaudu; 

b) püüab suurendada õppurite, teiste kasusaajate ja personali rahulolu oma HAJS-i mõjusa rakendamise kaudu, sealhulgas 
süsteemi parendamise protsessid ning õppurite ja teiste kasusaajate nõuetele vastavuse tagamine. 

Kõik selle dokumendi nõuded on üldised ja on mõeldud kohaldamiseks mis tahes haridusasutusele, mis kasutab õppekava 
kompetentsuse arendamise toetamiseks õpetamise, õppimise, koolitamise või uurimistöö kaudu selle tüübist, suurusest või 
osutamise meetodist sõltumata. 

Seda dokumenti saavad kohaldada haridusasutused suuremates organisatsioonides, kelle põhitegevus ei ole haridusteenuste 
osutamine, nagu erialast väljaõpet pakkuvad osakonnad. 

See dokument annab juhised ka HAJS-i kasutamiseks. 

See dokument ei rakendu organisatsioonidele, mis ainult toodavad või valmistavad haridustooteid. 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: ISO 21001:2025 
Asendab dokumenti: EVS-ISO 21001:2018 
Asendab dokumenti: EVS-ISO 21001:2018/A1:2024 
Asendab dokumenti: EVS-ISO 21001:2018+A1:2024 

07 LOODUS- JA RAKENDUSTEADUSED 

CEN/TS 18267:2026 
Nanotechnologies - Guidelines for sample preparation, detection, identification and 
characterization by spICP-MS and EM-EDX of nano-objects in inorganic additives incorporated 
in food matrices 

This document provides guidance to the food industry, service providers and control laboratories on methodologies to be used for 
sample preparation, detection, identification and measurement of nano objects in inorganic food additives incorporated in food 
matrices. 

Electron microscopy combined with energy dispersive X-ray spectroscopy (EM-EDX) and inductively coupled plasma mass 
spectrometry (ICP-MS) operated in single particle mode (spICP-MS) are the selected measurement methodologies to provide 
information on (i) the chemical composition and (ii) number-based particle size distribution of the nano-objects. 

Special attention is given to the sample preparation, including matrix digestion, sample extraction and dilution steps to be used 
according to the combination of (i) the chemical nature of the food additive, (ii) the type of food matrix and (iii) the analytical 
technique of choice (EM-EDX or spICP-MS). 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TS 18267:2026 

CEN/TS 18269:2026 
Nanotechnologies  - Guidance on the determination of the aggregation and agglomeration 
state of nano-objects 

This document provides guidance for users in the correct selection and usage of routinely available techniques for the 
determination of the aggregation and agglomeration state of nano-objects in powders, aerosols and suspensions. It provides 
guidance on measurands and measurement methods to use along with guidance on sample preparation. 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TS 18269:2026 

11 TERVISEHOOLDUS 

EVS-EN ISO 10322:2026 
Ophthalmic optics - Semi-finished blanks (ISO 10322:2026) 

This document specifies requirements for the optical and geometrical properties of semi-finished blanks. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 10322:2026; EN ISO 10322:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 10322-1:2016 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 10322-2:2016 
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EVS-EN ISO 11608-1:2022/A1:2026 
Nõelinfusiooni süsteemid meditsiiniliseks kasutamiseks. Nõuded ja katsemeetodid. 
Osa 1: Nõelinfusiooni süsteemid 
Needle-based injection systems for medical use - Requirements and test methods – 
Part 1: Needle-based injection systems - Amendment 1 (ISO 11608-1:2022/Amd1:2026) 

Amendment to EN ISO 11608-1:2022 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 11608-1:2022/Amd 1:2026; EN ISO 11608-1:2022/A1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN ISO 11608-1:2022 

EVS-EN ISO 11608-1:2022+A1:2026 
Nõelinfusiooni süsteemid meditsiiniliseks kasutamiseks. Nõuded ja katsemeetodid. 
Osa 1: Nõelinfusiooni süsteemid 
Needle-based injection systems for medical use - Requirements and test methods – 
Part 1: Needle-based injection systems (ISO 11608-1:2022 + ISO 11608-1:2022/Amd1:2026) 

This document specifies requirements and test methods for Needle-Based Injection Systems (NISs) for single-patient use 
intended to deliver discrete volumes (bolus) of medicinal product, which can be delivered through needles or soft cannulas for 
intradermal, subcutaneous and/or intramuscular delivery, incorporating pre-filled or user-filled, replaceable or non-replaceable 
containers. 

This document applies in cases where the NIS incorporates a prefilled syringe. However, stand-alone prefilled syringes defined 
by ISO 11040-8 are not covered by this document (see exclusions below). 

It is important to note that other functions and characteristics of the prefilled syringe, such as dose accuracy, are subject to the 
requirements (delivered volume) in ISO 11040-8 and not this document, unless the addition impacts the delivery function (e.g. a 
mechanism that intends to restrict or stop the plunger movement, which would limit the dose delivered). In that case, the system 
is completely covered by this document and applicable requirements of the ISO 11608 series. 

Excluded from the scope are: 

— stand-alone prefilled syringes defined by ISO 11040-8 (with noted exceptions above); 

— NISs that provide continuous delivery and require a delivery rate clinically specified in the medicinal product labelling or 
determined by a physician based on clinical relevance (i.e. medication efficacy) as would be the case with insulin patch pumps or 
traditional infusion pumps (e.g. IEC 60601-2-24, ISO 28620) associated with continuous delivery of medicinal products (e.g. 
insulin); 

— NISs with containers that can be refilled multiple times; 

— requirements relating to methods or equipment associated with user filling of containers unless they are dedicated 
accessories (a component necessary for primary function, whether included in the original kitted product or not); 

— NISs intended for dental use; 

— NISs intended for different routes of administration (e.g. intravenous, intrathecal, intraocular). 

NOTE These products that are excluded might benefit from elements in this document but might not completely fulfil the basic 
safety and effectiveness of such products. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 11608-1:2022; EN ISO 11608-1:2022; ISO 11608-1:2022/Amd 1:2026; EN ISO 11608-1:2022/A1:2026 
Konsolideerib dokumenti: EVS-EN ISO 11608-1:2022 
Konsolideerib dokumenti: EVS-EN ISO 11608-1:2022/A1:2026 

EVS-EN ISO 11608-3:2022/A1:2026 
Needle-based injection systems for medical use - Requirements and test methods – 
Part 3: Containers and integrated fluid paths - Amendment 1 (ISO 11608-3:2022/Amd 1:2026) 

Amendment to EN ISO 11608-3:2022 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 11608-3:2022/Amd 1:2026; EN ISO 11608-3:2022/A1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN ISO 11608-3:2022 

EVS-EN ISO 11608-3:2022+A1:2026 
Needle-based injection systems for medical use - Requirements and test methods - Part 3: 
Containers and integrated fluid paths (ISO 11608-3:2022 + ISO 11608-3:2022/Amd 1:2026) 

This document specifies requirements and test methods for design verification of containers and integrated fluid paths used with 
Needle-Based Injection Systems (NISs) according to ISO 11608-1.  

It is applicable to single and multi-dose containers either filled by the manufacturer (primary container closure) or by the end-user 
(reservoir) (e.g. cartridges, syringes) and fluid paths that are integrated with the NIS at the point of manufacture. 

This document is also applicable to prefilled syringes (see ISO 11040-8) when used with a NIS (see also scope of 
ISO 11608-1:2022). 

This document is not applicable to the following products: 

— sterile hypodermic needles; 
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— sterile hypodermic syringes; 

— sterile single-use syringes, with or without needle, for insulin; 

— containers that can be refilled multiple times; 

— containers intended for dental use; 

— catheters or infusion sets that are attached or assembled separately by the user. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 11608-3:2022; EN ISO 11608-3:2022; ISO 11608-3:2022/Amd 1:2026; EN ISO 11608-3:2022/A1:2026 
Konsolideerib dokumenti: EVS-EN ISO 11608-3:2022 
Konsolideerib dokumenti: EVS-EN ISO 11608-3:2022/A1:2026 

EVS-EN ISO 17256:2026 
Anaesthetic and respiratory equipment - Respiratory therapy tubing and connectors (ISO 
17256:2024) 

This document specifies requirements for the respiratory tubing and connectors used to convey respirable gases to a patient in 
the healthcare and homecare environments and provide a safe connection between the gas supply device and the patient 
interface. Respiratory tubing and connectors are mainly used for delivery of oxygen but can also be used for respirable air or 
oxygen/air mixtures and breathable medicinal gas mixtures such as oxygen/nitrous oxide or oxygen/helium mixtures. This 
document also specifies requirements for respiratory therapy extension tubing. 

NOTE 1        The gas supply devices referred to in this document do not include anaesthetic machines/workstations and 
ventilators. 

NOTE 2        This document does not cover breathing tubes for breathing systems. These are specified in ISO 5367. 

This document is written following the format of ISO 18190, General standard for airways and related equipment. The requirements 
in this device-specific standard take precedence over any conflicting requirements in the General standard 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 17256:2024; EN ISO 17256:2026 

13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE.  OHUTUS 

CEN ISO/TS 16099:2026 
Water quality - Polymerase chain reaction (PCR) for the detection and quantification of 
microorganisms and viruses - General requirements, quality assurance and validation 
(ISO/TS 16099:2025) 

This document specifies the general requirements for the in vitro amplification of nucleic acid sequences (DNA or RNA). This 
includes polymerase chain reaction (PCR)-based methods like quantitative PCR, qualitative PCR, reverse transcription-PCR and 
digital PCR. The minimum requirements laid down in this document are intended to ensure that comparable and reproducible 
results are obtained in different organizations. It covers quality assurance aspects to be considered when working with PCR-
based methods in a laboratory as well as validation and verification. In addition to laboratory PCR-based methods, this document 
is also applicable to on-site PCR-based methods. This document is applicable to PCR-based methods used for the analysis of 
microorganisms and viruses in different water matrices, including but not limited to:  

—     drinking water;  

—     groundwater;  

—     pool water;  

—     process water;  

—     surface water;  

—     wastewater.  

This document is applicable to the detection and quantification of nucleic acids (DNA or RNA) of microorganisms by PCR-based 
methods in water such as bacteria, yeasts, fungi but also parasites such as Cryptosporidium, Giardia, amoebas and multicellular 
organisms. In addition, this document is applicable to the detection and quantification of nucleic acids from viruses in water by 
PCR-based methods.  

NOTE            In the context of this document, viruses are considered to be microorganisms. Clauses in this document can also 
specifically apply to viruses and not to other types of microorganisms. In these clauses, viruses are mentioned separately. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/TS 16099:2025; CEN ISO/TS 16099:2026 

CEN/TR 18296-1:2026 
Ergonomics - Anthropometric and strength data of children in Europe - Part 1: Statistical 
summaries of the data 

This document provides statistical summaries of anthropometric data (body dimensions and physical strength) of children in 
Europe considering different age groups. 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TR 18296-1:2026 
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CEN/TS 18263:2026 
Permanent magnet products - Procedure for declaring recycling-relevant information 

This document gives guidance on the labelling and information folder of potentially permanent magnet containing products in the 
context of information exchange between supply chain actors to improve recyclability of permanent magnets. This document can 
be used by any natural or legal person that will place into the EU market products containing permanent magnets. The document 
is horizontal by nature and can potentially be applied to any type of permanent magnet containing product. Explicitly in scope are 
the product- and component groups mentioned in the introduction, as soon the total mass of permanent magnets is above the 
reporting level threshold specified 4.1 of this document.  

The document specifies:  

1. the graphical format, application, and location of the labels, so they are easily located, legible, and scannable in the end-of-life 
state of the products in a way that is suitable for products of different sizes and complexity;  

2. the specifications of the data carrier, both in its physical format as placed on the product, and the accessibility, security, and 
verifiability of information;  

3. the access rights of relevant stakeholders to information;  

4. the information to be supplied regarding the location and composition of the permanent magnets;  

5. the information to be supplied regarding adjacent materials like coatings and fixation features, including adhesives;  

6. how to create step-by-step instructions for accessing and safely removing the permanent magnets, specifying the tools and 
technologies required, providing the recyclers a practically useful, unequivocal guide on how the disassembly of the magnets can 
be done most efficiently, and  

7. the format of the data to be supplied as per the previous points 4. – 6. Labelling is employed for products which encompass at 
least one component mentioned above or a singular magnet, including segmented magnets, which holds a total mass of magnetic 
material as described in Table 1. Other magnet-holding components within a product that fall below that threshold are exempt 
from declaration and labelling.  

The purpose of these thresholds is to establish a sensible balance between the efforts required by both the responsible entit ies 
for labelling, as well as the efforts by the dismantlers and recyclers, and the output of recycled material. By excluding potential 
scrap sources where the yield would not warrant the effort, the work can be simplified for both sides 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TS 18263:2026 

EVS-EN 1420:2026 
Influence of organic materials on water intended for human consumption - Determination of 
odour, flavour, colour and turbidity of water in piping and storage systems 

This document specifies a procedure for obtaining a migration water to determine odour, flavour, colour and turbidity for products 
made from organic materials intended to come in contact with water for human consumption (drinking water) and used in piping 
and storage systems. Such products include pipes, tanks, reservoirs, fittings, ancillaries and their coatings both for site applied 
and factory-made products. 

This document is applicable to products to be used under various conditions for the transport, storage and distribution of water 
intended for human consumption and raw water used for the manufacture of water intended for human consumption. 

This document specifies a test method comprising a set of procedures. The use might be dependent on the relevant national 
regulations and/or the system or product standards. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1420:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 13052-1:2001 
Asendab dokumenti: EVS-EN 1420:2016 
Asendab dokumenti: EVS-EN 14395-1:2004 

EVS-EN IEC 62820-1-1:2026 
Building intercom systems - Part 1-1: System requirements - General 

IEC 62820-1-1:2026 specifies the technical requirements for building intercom systems and equipment used for building entry. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 62820-1-1:2026; EN IEC 62820-1-1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 62820-1-1:2016 
Asendab dokumenti: EVS-EN 62820-1-1:2016/A11:2021 

EVS-ISO 11352:2026 
Vee kvaliteet. Määramatuse hindamine valideerimise ja kvaliteedikontrolli andmeid kasutades 
Water quality - Estimation of measurement uncertainity based on validation and quality control 
data (ISO 11352:2025, identical) 

See dokument kirjeldab keemilistele ja füüsikalis-keemilistele meetoditele mõõtemääramatuse hindamise lähenemisi, mis 
põhinevad ühe labori valideerimise andmetel ja kvaliteedikontrolli andmetel vee analüüside valdkonnas. Kuid neid lähenemisi 
saab kasutada ka paljude teiste keemiliste analüüside valdkondades. 

MÄRKUS 1 Selles dokumendis kasutusel olevad mõõtemääramatuse hindamise põhiprintsiibid on kooskõlas 
põhiprintsiipidega, mis kirjeldatud juhendis ISO/IEC Guide 98-3. 

Selles dokumendis toetub mõõtemääramatuse kvantifitseerimine mõõtmismeetodi suutlikkus-parameetritele, mis on saadud 
valideerimisel ning väliste ja sisemiste kvaliteedikontrollide tulemusel. 
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MÄRKUS 2 Selles dokumendis kirjeldatud lähenemised põhinevad peamiselt juhendil Nordtest TR 537[3], aga ka 
juhenditel QUAM[4] ja Eurolab TR 1/2007[2]. 

MÄRKUS 3 See dokument on ette nähtud mõõtemääramatuse hindamiseks tulemustele, mis on saadud kvantitatiivsete 
analüüsimeetoditega. Käsitletud ei ole määramatusi, mis on saadud kvalitatiivsete protseduuridega. 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: ISO 11352:2025 
Asendab dokumenti: EVS-ISO 11352:2017 

17 METROLOOGIA JA MÕÕTMINE. FÜÜSIKALISED NÄHTUSED 

EVS-EN IEC 61788-15:2026 
Superconductivity - Part 15: Electronic characteristic measurements - Intrinsic surface 
impedance of superconductor films at microwave frequencies 

IEC 61788-15:2026 describes measurements of the intrinsic surface impedance (Zs) of HTS films at microwave frequencies by a 
modified two-resonance mode dielectric resonator method. The object of measurement is to obtain the temperature dependence 
of the intrinsic Zs at the resonant frequency f0. 

The frequency and thickness range and the measurement resolution for the Zs of HTS films are as follows: 

- frequency: up to 40 GHz; 

- film thickness: greater than 50 nm; 

- measurement resolution: 0,01 mΩ at 10 GHz. 

It is crucial that the Zs data at the measured frequency, and that scaled to 10 GHz be reported for comparison, assuming the f2 
rule for the intrinsic surface resistance, Rs (f < 40 GHz), and the f rule for the intrinsic surface reactance, Xs. This second edition 
cancels and replaces the first edition published in 2011. This edition constitutes a technical revision. 

This edition includes the following significant technical changes with respect to the previous edition: 

- informative Annex B, combined relative standard uncertainty in the intrinsic surface impedance is added; 

- the terms, ‘precision and accuracy’, are replaced with uncertainty; 

- results from a round robin test are added. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 61788-15:2026; EN IEC 61788-15:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 61788-15:2011 

23 ÜLDKASUTATAVAD HÜDRO- JA PNEUMOSÜSTEEMID JA NENDE OSAD 

CEN/TS 1329-2:2026 
Plastics piping systems for soil and waste discharge (low and high temperature) within the 
building structure - Unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) - Part 2: Assessment of 
conformity 

This document gives guidance and requirements for the assessment of conformity of formulations, products and assemblies in 
accordance with EN 1329-1:2026 intended to be included in the manufacturer’s quality plan as part of the quality management 
system and for the establishment of certification procedures.  

NOTE 1 A basic test matrix provides an overview of the testing scheme in Annex A, Table A.1.  

NOTE 2 If certification is involved, the certification body operating in accordance with EN ISO/IEC 17065[1] and 
EN ISO/IEC 17020[2] is considered to be competent. 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TS 1329-2:2026 
Asendab dokumenti: CEN/TS 1329-2:2021 

EVS-EN 1329-1:2026 
Plastics piping systems for soil and waste discharge (low and high temperature) within the 
building structure - Unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) - Part 1: Specifications for pipes, 
fittings and the system 

This document specifies the requirements for solid wall pipes with smooth internal and external surfaces, extruded from the same 
formulation throughout the wall, fittings and the piping system of unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) intended for soil and 
waste discharge applications (low and high temperature) 

- above ground inside the building, or outside buildings fixed onto the wall; which is reflected in the marking by “B”; 

- for both inside buildings and buried in ground within the building structure, which is reflected in the marking by “BD”. 
This intended use is only applicable for components with nominal outside diameters equal to or greater than 75 mm. 

NOTE 1 Multilayer pipes with different formulations throughout the wall and foamed core pipes are covered by EN 1453-1[1]. 

PVC-U pipes, fittings and the system complying with this document are also suitable for the following purposes: 

- ventilating part of the pipework in association with discharge applications; 

- rainwater pipework within the building structure. 
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This document covers a range of nominal sizes, a range of pipes and fittings series and gives recommendations concerning 
colours. 

Pipes, fittings and other components conforming to any of the plastics product standards listed in Annex B can be used with pipes 
and fittings conforming to this document, provided they conform to the requirements for joint dimensions given in Clause 7 and to 
the requirements of Table 26. 

NOTE 2 EN 476[2] specifies the general requirements for components used in discharge pipes, drains and sewers for gravity 
systems. Pipes and fittings conforming to EN 1329-1 fully meet the EN 476 requirements. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1329-1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 1329-1:2020 

25 TOOTMISTEHNOLOOGIA 

EVS-EN IEC 62841-3-11:2026 
Käeshoitavad elektrimootoriga tööriistad, transporditavad tööriistad ja muru- ning 
aiatöömasinad. Ohutus. Osa 3-11: Erinõuded transporditavatele ühendatud nurga- ja 
ketassaagpinkidele 
Electric motor-operated hand-held tools, transportable tools and lawn and garden machinery - 
Safety - Part 3-11: Particular requirements for transportable combined mitre and bench saws 

IEC 62841-3-11:2024 applies to transportable combined mitre and bench saws intended to be used with a toothed saw blade for 
cutting wood and analogous materials, plastics and nonferrous metals except magnesium with a saw blade diameter not 
exceeding 315 mm, which hereinafter is simply referred to as saw or tool. 

This document does not apply to: 

- saws intended to cut other metals, such as magnesium, steel and iron, or food; 

- saws with an automatic feeding device; 

- saws designed for use with abrasive wheels; 

- saws designed for use with dado blades; 

- single function bench or table saws; 

- single function mitre saws; 

- combined mitre and bench saws other than transportable. 

NOTE 101 Transportable saws intended to cut ferrous metals will be covered by a future part of IEC 62841-3. 

NOTE 102 Transportable tools designed for use with abrasive wheels are covered by IEC 62841-3-10:2015. 

NOTE 103 Transportable table saws are covered by IEC 62841-3-1:2014. 

NOTE 104 Transportable mitre saws are covered by IEC 62841-3-9:2020. 

NOTE 105 In Europe (EN IEC 62841-3-11), the following additional NOTE applies: 

NOTE Z101 Combined mitre and bench saws other than transportable are covered by EN 1870-3:2014. 

This document is to be used in conjunction with <a href="https://webstore.iec.ch/publication/7448">IEC 62841-1:2014</a>.  

This document supplements or modifies the corresponding clauses in IEC 62841-1, so as to convert it into the IEC Standard: 
Particular requirements for transportable combined mitre and bench saws. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 62841-3-11:2024; EN IEC 62841-3-11:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 61029-2-11:2012 
Asendab dokumenti: EVS-EN 61029-2-11:2012/A11:2013 

EVS-EN IEC 62841-3-11:2026/A11:2026 
Käeshoitavad elektrimootoriga tööriistad, transporditavad tööriistad ja muru- ning 
aiatöömasinad. Ohutus. Osa 3-11: Erinõuded transporditavatele ühendatud nurga- ja 
ketassaagpinkidele 
Electric motor-operated hand-held tools, transportable tools and lawn and garden machinery - 
Safety - Part 3-11: Particular requirements for transportable combined mitre and bench saws 

Amendment to EN IEC 62841-3-11:2026 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN IEC 62841-3-11:2026/A11:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 62841-3-11:2026 
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29 ELEKTROTEHNIKA 

EVS-EN 62606:2013/A11:2026 
Põhinõuded elektrikaare avastamise seadistele 
General requirements for arc fault detection devices 

Amendment to EN 62606:2013 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 62606:2013/A11:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN 62606:2013 
Muudab dokumenti: EVS-EN 62606:2013/A2:2026 

EVS-EN 62606:2013/A2:2026 
Põhinõuded elektrikaare avastamise seadistele 
General requirements for arc fault detection and protection devices (AFDDs) 

Amendment to EN 62606:2013 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 62606:2013/AMD2:2022; EN 62606:2013/A2:2026; IEC 62606:2013/AMD2:2022/COR1:2023 
Muudab dokumenti: EVS-EN 62606:2013 

EVS-EN IEC 61788-15:2026 
Superconductivity - Part 15: Electronic characteristic measurements - Intrinsic surface 
impedance of superconductor films at microwave frequencies 

IEC 61788-15:2026 describes measurements of the intrinsic surface impedance (Zs) of HTS films at microwave frequencies by a 
modified two-resonance mode dielectric resonator method. The object of measurement is to obtain the temperature dependence 
of the intrinsic Zs at the resonant frequency f0. 

The frequency and thickness range and the measurement resolution for the Zs of HTS films are as follows: 

- frequency: up to 40 GHz; 

- film thickness: greater than 50 nm; 

- measurement resolution: 0,01 mΩ at 10 GHz. 

It is crucial that the Zs data at the measured frequency, and that scaled to 10 GHz be reported for comparison, assuming the f2 
rule for the intrinsic surface resistance, Rs (f < 40 GHz), and the f rule for the intrinsic surface reactance, Xs. This second edition 
cancels and replaces the first edition published in 2011. This edition constitutes a technical revision. 

This edition includes the following significant technical changes with respect to the previous edition: 

- informative Annex B, combined relative standard uncertainty in the intrinsic surface impedance is added; 

- the terms, ‘precision and accuracy’, are replaced with uncertainty; 

- results from a round robin test are added. 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 61788-15:2026; EN IEC 61788-15:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 61788-15:2011 

33 SIDETEHNIKA 

EVS-EN 301 545-2 V1.5.1:2026 
Digital Video Broadcasting (DVB); Second Generation DVB Interactive Satellite System 
(DVB-RCS2); Part 2: Lower Layers for Satellite standard 

The present document is a specification of the lower layers and the lower layer signalling system for the two-way satellite network 
variants defined by ETSI TS 101 545-3. The present document constitutes a complete specification of the lower layers for a 
transparent star satellite network, a transparent mesh overlay satellite network and a regenerative re-multiplexing satellite network. 
Also, components required for a satellite network with a TRANSEC system are included.  

The present document is normative for the consumer terminal profile in a transparent star satellite network as defined by ETSI TS 
101 545-3, and does also include normative components specific to the other terminal profiles and satellite network variants 
defined by ETSI TS 101 545-3. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ETSI EN 301 545-2 V1.5.1 
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EVS-EN 302 729-2 V3.1.1:2026 
Lähitoimeseadmed (SRD), mis kasutavad ultralairiba (UWB) tehnoloogiat; Raadiospektrile 
juurdepääsu harmoneeritud standard; Osa 2: Taseme sondeerimisseadmed (LPR), mis 
töötavad sagedusvahemikus 75 GHz kuni 85 GHz, kallutatud allapoole paigaldamiseks 
Short Range Devices (SRD) using Ultra Wide Band technology (UWB); Harmonised standard 
for access to radio spectrum; Part 2: Level Probing Radar (LPR) equipment operating in the 
frequency range 75 GHz to 85 GHz for tilted downward installation 

The present document specifies technical requirements, limits and test methods for Tilted Level Probing Radar (LPR) equipment 
using a downward tilted orientation of the LPR antenna in the three tilting ranges ±15°, ±30° and ±45° in relation to the strictly 
vertical downward direction and operating in the frequency range 75 GHz to 85 GHz in outdoor as well as indoor environments.  

Tilted LPR equipment in the scope of the present document consist of a combined transmitter and receiver and are equipped with 
an integral or dedicated antenna provided also by the equipment manufacturer. Equipment intended to be equipped with antennas 
from a third-party are not covered by the scope of the present document.  

Equipment exhibiting a receive only mode or a standby mode are also not covered by the scope of the present document. 
Furthermore, the present document is limited to tilted LPR equipment with FMCW modulation.  

Tilted LPR equipment and the related categorization is further specified in clause 4.2. 

NOTE: The relationship between the present document and essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU is given 
in Annex A. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ETSI EN 302 729-2 V3.1.1 

EVS-EN 319 412-1 V1.7.1:2026 
Electronic Signatures and Trust Infrastructures (ESI); Certificate Profiles;  
Part 1: Overview and common data structures 

The present document provides an overview of the Recommendation ITU-T X.509 | ISO/IEC 9594-8 based certificate profiles and 
the statements for EU Qualified Certificates specified in other parts of ETSI EN 319 412. It specifies common data structures that 
are referenced from other parts of ETSI EN 319 412.  

The profiles specified in this multi-part deliverable aim to support both Regulation (EU) No 910/2014 and the use of certificates in 
a wider international context. Within the European context, it aims to support both EU Qualified Certificates and other forms of 
certificate. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ETSI EN 319 412-1 V1.7.1 

EVS-EN 319 412-5 V2.6.1:2026 
Electronic Signatures and Trust Infrastructures (ESI); Certificate Profiles; Part 5: QCStatements 

The present document defines specific QCStatement for the qcStatements extension as defined in IETF RFC 3739, clause 3.2.6, 
including requirements for their use in EU qualified certificates. Some of these QCStatements can be used for other forms of 
certificate.  

The QCStatements defined in the present document can be used in combination with any certificate profile, either defined in ETSI 
EN 319 412-2, ETSI EN 319 412-3 and ETSI EN 319 412-4, or defined elsewhere.  

The QCStatements defined in clause 4.3 can be applied to regulatory environments outside the EU. Other requirements specified 
in clause 4 are specific to Regulation (EU) No 910/2014 but may be adapted for other regulatory environments. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ETSI EN 319 412-5 V2.6.1 

EVS-EN IEC 63316:2026 
Audio/video, information and communication technology equipment – Safety – Power transfer 
between communication equipment ports using communication wires and cables cabling at 
non-mains voltage above 60 V DC and ES2/ES3 AC voltage 

IEC 63316:2026 prescribes safeguards, test methods and compliance requirements intended to reduce the risk of electrical shock 
and fire associated with voltage and current at voltages greater than 60 V DC and 60 V AC. 

This document applies to equipment ports intended to supply and receive operating power from communications equipment ports 
using communication wires and cables. It covers particular requirements for circuits that are designed to transfer AC or DC power 
from a power sourcing equipment (PSE) (3.1.2) to a powered device (PD) (3.1.3), including repeaters, amplifiers, Optical Network 
Units, Remote DSLAMs, service provider terminating equipment, remote telecommunications cabinets and equipment, and 
midspan passive equipment connected to the PSE (3.1.2) and PD (3.1.3). 

The power transfer of equipment ports covered by this document uses non-mains AC voltage or non-mains DC voltage above 60 
V DC classified as ES2 according to 5.2.1.2 of IEC 62368-1:2023 or, in some very controlled cases, classified as ES3 according 
to IEC 62368-1:2023. 

EXAMPLES 

- DC power transfer using voltages above 60 V DC but ≤ 120 V DC, classified as ES2; 

- Some telecommunications networks where the voltage was formerly called TNV-3 (see IEC 62368-1:2023, Table W.3), typically 
used for line, span or express powering outside North America, Long Range Reverse Power Feeding, HDSLx line powering ISDN, 
Line Powering Primary Rate E1; 
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- Some North American telecommunications networks between the utility service providers´ PSE (3.1.2) and service providers 
side of the PD (3.1.3) at the PNI (3.1.8); 

- For DC power transfer using voltages ≥ 120 V DC at ES3: RFT circuits and the associated telecommunications network 
equipment and cabling used by communications service providers and communications utilities (for example, line powered E1/T1, 
HDSLx, SHDSLx, xDSL, repeaters, and telecommunications line powering up or line powering down converters as applicable), 
Optical Network Units, remote DSLAMs, etc. These RFT circuits are used between the utility service providers PSE (3.1.2) and 
service providers side of the PD (3.1.3) at the PNI (3.1.8). The customer facing ports of this equipment are at voltage not exceeding 
60 V DC and are covered by IEC 62368-1:2023, see Annex A for deployment topologies; 

- For AC/DC remote powering voltage above ES1 over coaxial cable in circuits used by cable television utility service providers 
for repeaters, amplifiers, Optical Network Units. The customer facing ports of this equipment are at voltage not exceeding 60 V DC 
that are covered by IEC 62368-1:2023. 

NOTE 1 Any communications cable that permits power transfer between communication equipment is considered a 
communication cable even if communication does not take place. For example, a line powering up or line powering down 
converters as applicable used to power remote telecommunications equipment, can provide limited communications RFT power 
and not necessarily any superimposed data or signalling. 

This document does not cover equipment interfaces within the scope of IEC 63315. 

NOTE 2 IEC 63315 covers equipment intended to either supply or receive charging, or operating power from ICT interfaces 
using ICT wires and cables such as PoE, USB, HDMI, etc, or any of these combined. 

This document does not cover ringing signals that are in the scope of IEC 62368-1 or in the scope of IEC 62949:2017. 

This document does not cover traditional telecommunications technologies which operate at voltages not exceeding 60 V DC 
(circuits classified as ES1 according to 5.2.1.1 of IEC 62368-1:2023 and Tabl 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 63316:2026; EN IEC 63316:2026 

35 INFOTEHNOLOOGIA 

EVS-EN 50600-3-1:2026 
Information technology - Data centre facilities and infrastructures - Part 3-1: Management and 
operational information 

This document specifies processes for the management and operation of data centres. The primary focus of this document is the 
processes necessary to deliver the expected level of resilience, availability, risk management, risk mitigation, capacity planning, 
security and resource and energy efficiency. 

The secondary focus is on organization and data centre management to align the actual and future demands. Only processes 
specific for data centres are in the scope of this document. 

Business processes like people management, financial management, etc. are out of scope. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 50600-3-1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 50600-3-1:2016 

EVS-EN IEC 63316:2026 
Audio/video, information and communication technology equipment – Safety – Power transfer 
between communication equipment ports using communication wires and cables cabling at 
non-mains voltage above 60 V DC and ES2/ES3 AC voltage 

IEC 63316:2026 prescribes safeguards, test methods and compliance requirements intended to reduce the risk of electrical shock 
and fire associated with voltage and current at voltages greater than 60 V DC and 60 V AC. 

This document applies to equipment ports intended to supply and receive operating power from communications equipment ports 
using communication wires and cables. It covers particular requirements for circuits that are designed to transfer AC or DC power 
from a power sourcing equipment (PSE) (3.1.2) to a powered device (PD) (3.1.3), including repeaters, amplifiers, Optical Network 
Units, Remote DSLAMs, service provider terminating equipment, remote telecommunications cabinets and equipment, and 
midspan passive equipment connected to the PSE (3.1.2) and PD (3.1.3). 

The power transfer of equipment ports covered by this document uses non-mains AC voltage or non-mains DC voltage above 60 
V DC classified as ES2 according to 5.2.1.2 of IEC 62368-1:2023 or, in some very controlled cases, classified as ES3 according 
to IEC 62368-1:2023. 

EXAMPLES 

- DC power transfer using voltages above 60 V DC but ≤ 120 V DC, classified as ES2; 

- Some telecommunications networks where the voltage was formerly called TNV-3 (see IEC 62368-1:2023, Table W.3), typically 
used for line, span or express powering outside North America, Long Range Reverse Power Feeding, HDSLx line powering ISDN, 
Line Powering Primary Rate E1; 

- Some North American telecommunications networks between the utility service providers´ PSE (3.1.2) and service providers 
side of the PD (3.1.3) at the PNI (3.1.8); 

- For DC power transfer using voltages ≥ 120 V DC at ES3: RFT circuits and the associated telecommunications network 
equipment and cabling used by communications service providers and communications utilities (for example, line powered E1/T1, 
HDSLx, SHDSLx, xDSL, repeaters, and telecommunications line powering up or line powering down converters as applicable), 
Optical Network Units, remote DSLAMs, etc. These RFT circuits are used between the utility service providers PSE (3.1.2) and 
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service providers side of the PD (3.1.3) at the PNI (3.1.8). The customer facing ports of this equipment are at voltage not exceeding 
60 V DC and are covered by IEC 62368-1:2023, see Annex A for deployment topologies; 

- For AC/DC remote powering voltage above ES1 over coaxial cable in circuits used by cable television utility service providers 
for repeaters, amplifiers, Optical Network Units. The customer facing ports of this equipment are at voltage not exceeding 60 V 
DC that are covered by IEC 62368-1:2023. 

NOTE 1 Any communications cable that permits power transfer between communication equipment is considered a 
communication cable even if communication does not take place. For example, a line powering up or line powering down 
converters as applicable used to power remote telecommunications equipment, can provide limited communications RFT power 
and not necessarily any superimposed data or signalling. 

This document does not cover equipment interfaces within the scope of IEC 63315. 

NOTE 2 IEC 63315 covers equipment intended to either supply or receive charging, or operating power from ICT interfaces 
using ICT wires and cables such as PoE, USB, HDMI, etc, or any of these combined. 

This document does not cover ringing signals that are in the scope of IEC 62368-1 or in the scope of IEC 62949:2017. 

This document does not cover traditional telecommunications technologies which operate at voltages not exceeding 60 V DC 
(circuits classified as ES1 according to 5.2.1.1 of IEC 62368-1:2023 and Tabl 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 63316:2026; EN IEC 63316:2026 

EVS-EN ISO/IEC 15408-5:2026 
Information security, cybersecurity and privacy protection - Evaluation criteria for IT security - 
Part 5: Pre-defined packages of security requirements (ISO/IEC 15408-5:2026) 

This document provides packages of security assurance and security functional requirements that are intended to be useful in 
support of common usage by stakeholders. 

The users of this document can include consumers, developers and evaluators of secure IT products. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/IEC 15408-5:2026; EN ISO/IEC 15408-5:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO/IEC 15408-5:2023 

39 TÄPPISMEHAANIKA. JUVEELITOOTED 

EVS-EN ISO 8653:2026 
Jewellery - Ring-sizes - Definition, measurement and designation (ISO 8653:2016) 

ISO 8653:2016 specifies a method to measure the ring-size using a ring stick with defined characteristics, which is mainly used 
during manufacturing steps, and specifies the designation of the ring-size. 

NOTE For jeweller-consumer relationships, the finger size is measured with a finger gauge set made up of a ring for each size 
with the same diameter and tolerance than the ring stick ones. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 8653:2016; EN ISO 8653:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 28653:2000 

45 RAUDTEETEHNIKA 

EVS-EN 50155:2026 
Raudteealased rakendused. Raudteeveerem. Elektroonikaseadmed 
Railway applications - Rolling stock - Electronic equipment 

This document is applicable to all electronic equipment for control, regulation, protection, diagnostic, energy supply installed on 
railway vehicles and any relevant elements of rolling stock subsystems (e.g. external doors, On-Board ETCS functionality, wheel 
slide protection). 

For the purpose of this document, electronic equipment is defined as equipment composed of electronic components (e.g. 
resistors, capacitors, transistors, diodes, integrated circuits, hybrids, application specific integrated circuits, wound components 
and relays), and recognized associated components (e.g. connectors, mechanical parts). These components are mainly mounted 
on printed circuit boards. 

Sensors (e.g. current, voltage, speed) and semiconductor drive units for power electronic devices are covered by this document. 
Complete semiconductor drive units and power converters are covered by EN 61287 1. 

This document covers the requirements for operating conditions, design, documentation, testing and integration of electronic 
equipment, as well as hardware and software requirements considered necessary for compliant and reliable equipment. 

Specific requirements related to practices necessary to ensure defined safety integrity level or functional safety are not covered 
by this document. Nevertheless, this document is applicable to the hardware of all rolling stock electronic equipment or systems 
performing safety-related functions. 
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The software development requirements for on-board railway equipment are specified by EN 50716. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 50155:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 50155:2021 

55 PAKENDAMINE JA KAUPADE JAOTUSSÜSTEEMID 

EVS-EN ISO 6591-1:2026 
Packaging - Dimensions and method of measurement - Part 1: Empty paper sacks 
(ISO 6591-1:2026) 

This document specifies the dimensions of empty paper sacks and specifies a method of measuring those dimensions. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 6591-1:2026; EN ISO 6591-1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 26591-1:2011 

59 TEKSTIILI- JA NAHATEHNOLOOGIA 

EVS-EN ISO 13935-2:2026 
Textiles - Seam tensile properties of fabrics and made-up textile articles - Part 2: Determination 
of maximum force to seam rupture using the grab method (ISO 13935-2:2026) 

This document specifies methods for the determination of seam maximum force of sewn seams when the force is applied 
perpendicularly to the seam. It describes the method known as the grab test. 

The method defined in this document is applicable to woven textile fabrics, including fabrics which exhibit stretch characteristics 
imparted by the presence of an elastomeric fibre, mechanical or chemical treatment. It can be applicable to fabrics produced by 
other techniques. It is normally not applicable to geotextiles, nonwovens, coated fabrics, textile-glass woven fabrics and fabrics 
made from carbon fibres or polyolefin tape yarns.[2], [3], [4] 

This method is applicable to straight seams only (obtained from previously sewn articles or prepared from fabric samples) and not 
to curved seams (see Annex B for considerations on seams). 

The method is restricted to the use of constant-rate-of-extension (CRE) testing machines. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 13935-2:2026; EN ISO 13935-2:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 13935-2:2014 

EVS-EN ISO 25712:2026 
Chemicals for the leather tanning industry - Determination of the total content of melamine 
(ISO 25712:2026) 

This document specifies a method for determining the total content (solvent extractable) of melamine in chemicals for the leather 
tanning industry. 

This method requires the use of liquid chromatography (LC) with a triple quadrupole mass spectrometer (MS/MS), an ultraviolet 
(UV) detector, or diode array detector (DAD) to identify and quantify the melamine. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 25712:2026; EN ISO 25712:2026 

67 TOIDUAINETE TEHNOLOOGIA 

EVS-EN 15664-1:2026 
Influence of metallic materials on water intended for human consumption - Dynamic rig test for 
assessment of metal release - Part 1: Design and operation 

This document specifies a procedure to determine the release of metals from metallic materials used in products intended to come 
into contact with drinking water. 

The test can be used for three purposes: 

a) To assess a material as a reference material for a new category of materials by metal release testing using the results 
of several investigations in different waters covering a broad range of water compositions; 

b) To assess a material for an existing category for approval by way of metal release testing using the water defined in 
part 2, which exhibited the highest metal release when the reference material of the category was tested; 

c) To obtain data on the interaction of local water with a material. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 15664-1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 15664-1:2008+A1:2013 
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EVS-EN ISO 2825:2026 
Spices and condiments - Preparation of a ground sample for analysis (ISO 2825:2026) 

Basis for this method is the laboratory sample obtained by the method specified in ISO 948. The principle of determination consists 
in grinding the laboratory sample, which has been previously mixed, to obtain particles of the size specified in the International 
Standard appropriate to the spice or condiment concerned or, if not so specified, to obtain particles of size approximately 1 mm. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 2825:2026; EN ISO 2825:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 2825:2010 

71 KEEMILINE TEHNOLOOGIA 

EVS-EN 1018:2026 
Chemicals used for treatment of water intended for human consumption - Calcium carbonate 

This document is applicable to calcium carbonate used for treatment of water intended for human consumption. It describes the 
characteristics of calcium carbonate and specifies the requirements and the corresponding test methods for calcium carbonate. It 
gives information on its use in water treatment. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1018:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 1018:2021 

EVS-EN 13631-5:2025/AC:2026 
Tsiviilkäibes olevad lõhkeained. Lõhkeained lõhketöödeks, võimenduslaengud ja 
plahvatusohtlikud ained. Osa 5: Lõhkeainete ja võimenduslaengute veekindluse määramine 
Explosives for civil uses - Explosives for blasting, boosters and explosive substances – 
Part 5: Verification of the resistance to water of explosives for blasting and boosters 

This document specifies a test method for the verification of the resistance to water of explosives for blasting and boosters. 

NOTE This test method applies to situations where an explosive for blasting or a booster is subjected to high humidity and 
contact with water. 

This document does not apply to black powder. 

This document does not apply to explosive substances. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 13631-5:2025/AC:2026 
Parandab dokumenti: EVS-EN 13631-5:2025 

EVS-EN 13631-6:2025/AC:2026 
Tsiviilkäibes olevad lõhkeained. Lõhkeained lõhketöödeks, võimenduslaengud ja 
plahvatusohtlikud ained. Osa 6: Lõhkeainete ja võimenduslaengute hüdrostaatilisele rõhule 
vastupidavuse määramine 
Explosives for civil uses - Explosives for blasting, boosters and explosive substances - Part 6: 
Verification of the resistance to hydrostatic pressure of explosives for blasting and boosters 

This document specifies a test method for the verification of the resistance to hydrostatic pressure of explosives for blasting and 
a test method for the verification of the resistance to hydrostatic pressure of explosives for boosters. 

This document does not apply to black powder. This document does not apply to explosive substances. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 13631-6:2025/AC:2026 
Parandab dokumenti: EVS-EN 13631-6:2025 

87 VÄRVIDE JA VÄRVAINETE TÖÖSTUS 

EVS-EN ISO 29601:2026 
Paints and varnishes - Corrosion protection by protective paint systems - Assessment of 
porosity in a dry film (ISO 29601:2026) 

ISO 29601:2011 specifies procedures for detecting the presence of porosity in a protective paint system of any thickness on a 
steel or other metallic substrate. The procedures given are based on methods using two different types of test equipment, the 
choice of equipment depending on the dry film thickness. These procedures are only applicable to the testing of electrically non-
conductive parts of a paint system. 

The test methods specified are mainly intended for use with new coatings, but can also be used for coatings which have been in 
service for some time. In the latter case, it is important to bear in mind that the coating might have been penetrated by substances 
in contact with the coating during service. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 29601:2026; EN ISO 29601:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 29601:2011 
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91 EHITUSMATERJALID JA EHITUS 

CEN/TS 115-4:2026 
Safety of escalators and moving walks - Part 4: Interpretations related to EN 115 family of 
standards 

This document is a collection of interpretations related to the EN 115 series. This document collects interpretations to 
EN 115-1:2008+A1:2010 and EN 115-1:2017. Interpretations to other standards of the EN 115 series will be added when they 
are available. 

Interpretations aim to improve the understanding of the clause(s) they are referring to and by that facilitating common 
understanding between manufacturers, installers, notified bodies, inspection bodies and national authorities. 

Interpretations do not have the same status as the European standards to which they are related. However, the application of 
interpretations given to the interested parties confidence that the relevant European standard has not been wrongly applied. 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TS 115-4:2026 
Asendab dokumenti: CEN/TS 115-4:2020 

EVS 946:2026 
Juhised piirdetarindi õhupidavuse tagamise meetmete kasutamiseks 
Guidance for improvement of building envelopes airtightness measures 

Selles Eesti standardis antakse hoone tellijatele ja projekteerijatele (sh nii arhitektuuri, konstruktsiooni kui ka tehnosüsteemide 
osade projekteerijatele) ning ehitajatele juhised piirdetarindite õhupidavuse tagamise meetmete valikuks ja rakendamiseks 
uushoonete ehitamisel ja olemasolevate hoonete renoveerimisel (sh rekonstrueerimine, restaureerimine ja remont) eesmärgiga 
vältida ehitatavates ja renoveeritavates hoonetes suuremaid õhulekkeid, tagada hoones tervikuna madal õhulekkearv, mis 
parandab kokkuvõttes nii piirdetarindite toimivust ja kestvust kui ka aitab saavutada nii energiatõhususe kui sisekliima osas seatud 
eesmärke. 

Standardis on esitatud valik õhulekete vähendamise meetmeid. Tuleb arvestada, et see loetelu ja lahendused pole lõplikud ning 
lisaks võib piirdetarindite õhupidavust tagada ka muude lahendustega, mille toimivust on uuritud ja dokumenteeritult tõestatud. 
Arvestades objekti eripärasid ning kasutusele võetavate ruumide eesmärki, tuleb projekteerimisel ja ehitamisel läheneda 
juhtumipõhiselt. 

Keel: et 

EVS-EN 1329-1:2026 
Plastics piping systems for soil and waste discharge (low and high temperature) within the 
building structure - Unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) - Part 1: Specifications for pipes, 
fittings and the system 

This document specifies the requirements for solid wall pipes with smooth internal and external surfaces, extruded from the same 
formulation throughout the wall, fittings and the piping system of unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) intended for soil and 
waste discharge applications (low and high temperature) 

- above ground inside the building, or outside buildings fixed onto the wall; which is reflected in the marking by “B”; 

- for both inside buildings and buried in ground within the building structure, which is reflected in the marking by “BD”. 
This intended use is only applicable for components with nominal outside diameters equal to or greater than 75 mm. 

NOTE 1 Multilayer pipes with different formulations throughout the wall and foamed core pipes are covered by EN 1453-1[1]. 

PVC-U pipes, fittings and the system complying with this document are also suitable for the following purposes: 

- ventilating part of the pipework in association with discharge applications; 

- rainwater pipework within the building structure. 

This document covers a range of nominal sizes, a range of pipes and fittings series and gives recommendations concerning 
colours. 

Pipes, fittings and other components conforming to any of the plastics product standards listed in Annex B can be used with pipes 
and fittings conforming to this document, provided they conform to the requirements for joint dimensions given in Clause 7 and to 
the requirements of Table 26. 

NOTE 2 EN 476[2] specifies the general requirements for components used in discharge pipes, drains and sewers for gravity 
systems. Pipes and fittings conforming to EN 1329-1 fully meet the EN 476 requirements. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1329-1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 1329-1:2020 

EVS-EN 15848:2026 
Water conditioning equipment inside buildings - Adjustable chemical dosing systems - 
Requirements for performance, safety and testing 

This document specifies definitions, principles of construction (but not dimensions) and design, requirements on performance and 
operation as well as methods for testing the performance of adjustable chemical dosing systems for conditioning water intended 
for human consumption inside buildings (see [1]) which are permanently connected to the mains supply. 
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Keel: en 
Alusdokumendid: EN 15848:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 15848:2010 

EVS-EN 17160:2026 
Product category rules for ceramic tiles 

This document defines Product Category Rules (PCR) providing guidelines and rules for developing a type III environmental 
declaration (as in EN 15804:2012+A2:2019) for ceramic tiles produced by extrusion and dry-pressing techniques, mainly used for 
internal and/or external floorings and walls coverings, facade cladding. 

The c-PCR: 

- define the indicators to be declared, information to be provided and the way in which they are collated and reported; 

- describe which stages of ceramic tiles’ life cycle are considered in the EPD and which processes are to be included in 
the life cycle stages; 

- define rules for the development of scenarios; 

- include the rules for calculating the Life Cycle Inventory and the Life Cycle Impact Assessment underlying the EPD, 
including the specification of the data quality to be applied; 

- include the rules for reporting predetermined, environmental and health information, that is not covered by LCA for a 
ceramic tile, construction process and construction service where necessary; 

- define the conditions under which ceramic tiles can be compared based on the information provided by EPD; 

- include Annex A to Annex E in alignment to EN 15804:2012+A2:2019. 

This PCR is intended to be used for cradle to grave and module D assessment. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17160:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 17160:2019 
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ASENDATUD VÕI TÜHISTATUD EESTI STANDARDID JA 
STANDARDILAADSED DOKUMENDID 

 
03 TEENUSED. ETTEVÕTTE ORGANISEERIMINE, JUHTIMINE JA KVALITEET. HALDUS. 
TRANSPORT. SOTSIOLOOGIA 

EVS-ISO 21001:2018 
Haridusasutused. Haridusasutuste juhtimissüsteemid. Nõuded koos kasutusjuhistega 
Educational organizations - Management systems for educational organizations - 
Requirements with guidance for use (ISO 21001:2018, identical) 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: ISO 21001:2018 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-ISO 21001:2026 
Konsolideeritud järgmise dokumendiga: EVS-ISO 21001:2018+A1:2024 
Muudetud järgmise dokumendiga: EVS-ISO 21001:2018/A1:2024 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-ISO 21001:2018/A1:2024 
Haridusasutused. Haridusasutuste juhtimissüsteemid. Nõuded koos kasutusjuhistega. 
Muudatus 1: Kliimameetmete muudatused 
Educational organizations — Management systems for educational organizations — 
Requirements with guidance for use — Amendment 1: Climate action changes 
(ISO 21001:2018/Amd 1:2024, identical) 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: ISO 21001:2018/Amd 1:2024 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-ISO 21001:2026 
Konsolideeritud järgmise dokumendiga: EVS-ISO 21001:2018+A1:2024 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-ISO 21001:2018+A1:2024 
Haridusasutused. Haridusasutuste juhtimissüsteemid. Nõuded koos kasutusjuhistega 
Educational organizations — Management systems for educational organizations — 
Requirements with guidance for use (ISO 21001:2018, identical + ISO 21001:2018/Amd 1:2024, 
identical) 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: ISO 21001:2018; ISO 21001:2018/Amd 1:2024 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-ISO 21001:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

11 TERVISEHOOLDUS 

EVS-EN ISO 10322-1:2016 
Ophthalmic optics - Semi-finished spectacle lens blanks - Part 1: Specifications for single-
vision and multifocal lens blanks (ISO 10322-1:2016) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 10322-1:2016; EN ISO 10322-1:2016 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 10322:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 10322-2:2016 
Ophthalmic optics - Semi-finished spectacle lens blanks - Part 2: Specifications for 
progressive-power and degressive-power lens blanks (ISO 10322-2:2016) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 10322-2:2016; EN ISO 10322-2:2016 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 10322:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE.  OHUTUS 

EVS-EN 13052-1:2001 
Influence of materials on water  intended for human consumption -  Organic materials - 
Determination of  colour and turbidity assessment of  water in piping systems - Part 1: Test  
method 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 13052-1:2001 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 1420:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 1420:2016 
Influence of organic materials on water intended for human consumption - Determination of 
odour and flavour assessment of water in piping systems 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1420:2016 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 1420:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 14395-1:2004 
Influence of organic materials on water intended for human consumption - Organoleptic 
assessment of water in storage systems - Part 1: Test method 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 14395-1:2004 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 1420:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 15848:2010 
Water conditioning equipment inside buildings - Adjustable chemical dosing systems - 
Requirements for performance, safety and testing 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 15848:2010 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 15848:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 62820-1-1:2016 
Building intercom systems - Part 1-1: System requirements - General 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 62820-1-1:2016; EN 62820-1-1:2016 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 62820-1-1:2026 
Muudetud järgmise dokumendiga: EVS-EN 62820-1-1:2016/A11:2021 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 62820-1-1:2016/A11:2021 
Building intercom systems - Part 1-1: System requirements - General 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 62820-1-1:2016/A11:2021 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 62820-1-1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-ISO 11352:2017 
Vee kvaliteet. Määramatuse hindamine valideerimise ja kvaliteedikontrolli andmeid kasutades 
Water quality - Estimation of measurement uncertainity based on validation and quality control 
data (ISO 11352:2012) 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: ISO 11352:2012 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-ISO 11352:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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23 ÜLDKASUTATAVAD HÜDRO- JA PNEUMOSÜSTEEMID JA NENDE OSAD 

CEN/TS 1329-2:2021 
Plastics piping systems for soil and waste discharge (low and high temperature) within the 
building structure - Unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) - Part 2: Guidance for the 
assessment of conformity 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TS 1329-2:2021 
Asendatud järgmise dokumendiga: CEN/TS 1329-2:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 13052-1:2001 
Influence of materials on water  intended for human consumption -  Organic materials - 
Determination of  colour and turbidity assessment of  water in piping systems - Part 1: Test  
method 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 13052-1:2001 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 1420:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 1329-1:2020 
Plastics piping systems for soil and waste discharge (low and high temperature) within the 
building structure - Unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) - Part 1: Specifications for pipes, 
fittings and the system 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1329-1:2020 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 1329-1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

25 TOOTMISTEHNOLOOGIA 

EVS-EN 61029-2-11:2012 
Teisaldatavate mootorajamiga elektritööriistade ohutus. Osa 2-11: Erinõuded kombineeritud 
järkamis- ja lauasaagidele 
Safety of transportable motor-operated electric tools - Part 2-11: Particular requirements for 
combined mitre and bench saws 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 61029-2-11:2001; EN 61029-2-11:2012 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 62841-3-11:2026 
Muudetud järgmise dokumendiga: EVS-EN 61029-2-11:2012/A11:2013 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 61029-2-11:2012/A11:2013 
Teisaldatavate mootorajamiga elektritööriistade ohutus. Osa 2-11: Erinõuded kombineeritud 
järkamis- ja lauasaagidele 
Safety of transportable motor-operated electric tools -- Part 2-11: Particular requirements for 
combined mitre and bench saws 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 61029-2-11:2012/A11:2013 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 62841-3-11:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

29 ELEKTROTEHNIKA 

EVS-EN 60598-2-19:2001 
Valgustid. Osa 2: Erinõuded. Jagu 19: Õhukäitlusega valgustid (ohutusnõuded) 
Luminaires - Part 2: Particular requirements - Section nineteen: Air-handling luminaires (safety 
requirements) 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 60598-2-19:1989; EN 60598-2-19:1989/A2:1998; EN 60598-2-19:1989/AC:2005; IEC 60598-2-19:1981; 
IEC 60598-2-19:1981/A1:1987; IEC 60598-2-19:1981/A2:1997 
Standardi staatus: Kehtetu 
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EVS-EN 61788-15:2011 
Superconductivity - Part 15: Electronic characteristic measurements - Intrinsic surface 
impedance of superconductor films at microwave frequencies 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 61788-15:2011; EN 61788-15:2011 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN IEC 61788-15:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

35 INFOTEHNOLOOGIA 

EVS-EN 50600-3-1:2016 
Information technology - Data centre facilities and infrastructures - Part 3-1: Management and 
operational information 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 50600-3-1:2016 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 50600-3-1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO/IEC 15408-5:2023 
Information security, cybersecurity and privacy protection - Evaluation criteria for IT security - 
Part 5: Pre-defined packages of security requirements (ISO/IEC 15408-5:2022) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/IEC 15408-5:2022; EN ISO/IEC 15408-5:2023 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO/IEC 15408-5:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

39 TÄPPISMEHAANIKA. JUVEELITOOTED 

EVS-EN 28653:2000 
Juveeltooted. Sõrmuste suurused. Määratlus, mõõtmine ja tähistamine 
Jewellery - Ring-sizes - Definition, measurement and designation 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 8653:1986; EN 28653:1992 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 8653:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

43 MAANTEESÕIDUKITE EHITUS 

EVS-EN ISO 17409:2020 
Electrically propelled road vehicles - Conductive power transfer - Safety requirements 
(ISO 17409:2020) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 17409:2020; EN ISO 17409:2020 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 19363:2021 
Electrically propelled road vehicles - Magnetic field wireless power transfer - Safety and 
interoperability requirements (ISO 19363:2020) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 19363:2020; EN ISO 19363:2021 
Standardi staatus: Kehtetu 

45 RAUDTEETEHNIKA 

EVS-EN 50155:2021 
Raudteealased rakendused. Raudteeveerem. Elektroonikaseadmed 
Railway applications - Rolling stock - Electronic equipment 

Keel: en, et 
Alusdokumendid: EN 50155:2021 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 50155:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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55 PAKENDAMINE JA KAUPADE JAOTUSSÜSTEEMID 

EVS-EN 26591-1:2011 
Packaging - Sacks - Description and method of measurement - Part 1: Empty paper sacks 
(ISO 6591-1:1984) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 6591-1:1984; EN 26591-1:1992 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 6591-1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

59 TEKSTIILI- JA NAHATEHNOLOOGIA 

EVS-EN ISO 13935-2:2014 
Textiles - Seam tensile properties of fabrics and made-up textile articles - Part 2: Determination 
of maximum force to seam rupture using the grab method (ISO 13935-2:2014) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 13935-2:2014; EN ISO 13935-2:2014 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 13935-2:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

61 RÕIVATÖÖSTUS 

EVS-EN ISO 13935-2:2014 
Textiles - Seam tensile properties of fabrics and made-up textile articles - Part 2: Determination 
of maximum force to seam rupture using the grab method (ISO 13935-2:2014) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 13935-2:2014; EN ISO 13935-2:2014 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 13935-2:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

67 TOIDUAINETE TEHNOLOOGIA 

EVS-EN 1420:2016 
Influence of organic materials on water intended for human consumption - Determination of 
odour and flavour assessment of water in piping systems 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1420:2016 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 1420:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 15664-1:2008+A1:2013 
Influence of metallic materials on water intended for human consumption - Dynamic rig test for 
assessment of metal release - Part 1: Design and operation 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 15664-1:2008+A1:2013 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 15664-1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN ISO 2825:2010 
Spices and condiments - Preparation of a ground sample for analysis 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 2825:1981; EN ISO 2825:2010 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 2825:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

71 KEEMILINE TEHNOLOOGIA 

EVS-EN 1018:2021 
Chemicals used for treatment of water intended for human consumption - Calcium carbonate 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1018:2021 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 1018:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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87 VÄRVIDE JA VÄRVAINETE TÖÖSTUS 

EVS-EN ISO 29601:2011 
Paints and varnishes - Corrosion protection by protective paint systems - Assessment of 
porosity in a dry film (ISO 29601:2011) 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 29601:2011; EN ISO 29601:2011 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN ISO 29601:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

91 EHITUSMATERJALID JA EHITUS 

CEN/TS 115-4:2020 
Safety of escalators and moving walks - Part 4: Interpretations related to EN 115 family of 
standards 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TS 115-4:2020 
Asendatud järgmise dokumendiga: CEN/TS 115-4:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

CEN/TS 1329-2:2021 
Plastics piping systems for soil and waste discharge (low and high temperature) within the 
building structure - Unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) - Part 2: Guidance for the 
assessment of conformity 

Keel: en 
Alusdokumendid: CEN/TS 1329-2:2021 
Asendatud järgmise dokumendiga: CEN/TS 1329-2:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 1329-1:2020 
Plastics piping systems for soil and waste discharge (low and high temperature) within the 
building structure - Unplasticized poly(vinyl chloride) (PVC-U) - Part 1: Specifications for pipes, 
fittings and the system 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1329-1:2020 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 1329-1:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 15848:2010 
Water conditioning equipment inside buildings - Adjustable chemical dosing systems - 
Requirements for performance, safety and testing 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 15848:2010 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 15848:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 

EVS-EN 17160:2019 
Product category rules for ceramic tiles 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17160:2019 
Asendatud järgmise dokumendiga: EVS-EN 17160:2026 
Standardi staatus: Kehtetu 
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STANDARDIKAVANDITE ARVAMUSKÜSITLUS 
 

Selleks, et tagada standardite vastuvõtmine, järgides konsensuse põhimõtteid, peab standardite vastuvõtmisele eelnema 
standardikavandite avalik arvamusküsitlus, milleks ettenähtud perioodi jooksul (üldjuhul 60 päeva) on asjast huvitatuil võimalik 
tutvuda standardikavanditega, esitada kommentaare ning teha ettepanekuid parandusteks. Eriti on oodatud teave, kui 
rahvusvahelist või Euroopa standardikavandit ei peaks vastu võtma Eesti standardiks (vastuolu Eesti õigusaktidega, pole Eestis 
rakendatav jt põhjustel). 

Arvamusküsitlusele esitatakse Euroopa ja rahvusvahelised standardikavandid, mis on kavas üle võtta Eesti standarditeks, ja Eesti 
algupärased standardikavandid ning algupäraste tehniliste spetsifikatsioonide ja juhendite kavandid. 

Iga arvamusküsitlusel oleva kavandi kohta on esitatud alljärgnev informatsioon: 
• tähis; 

• pealkiri; 

• käsitlusala; 

• keel (en = inglise; et = eesti); 

• Euroopa või rahvusvahelise alusdokumendi tähis, selle olemasolul; 

• asendusseos, selle olemasolul; 

• arvamuste esitamise tähtaeg. 

Kavanditega saab tutvuda ja kommentaare esitada Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel asuvas 
kommenteerimisportaalis: https://www.evs.ee/kommenteerimisportaal/ 
 

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise 
tähtpäevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. 
 

01 ÜLDKÜSIMUSED. TERMINOLOOGIA. STANDARDIMINE. DOKUMENTATSIOON 

EVS-ISO 7001:2024/prA1:2026 
Graafilised tingmärgid. Avalikkust teavitavad piltkirjad 
Graphical symbols — Registered public information symbols (ISO 7001:2023/Amd.1:2026, 
identical) 

Standardi EVS-ISO 7001:2024 muudatus. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 7001:2023/Amd 1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-ISO 7001:2024 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

03 TEENUSED. ETTEVÕTTE ORGANISEERIMINE, JUHTIMINE JA KVALITEET. HALDUS. 
TRANSPORT. SOTSIOLOOGIA 

prEN ISO 22000 
Food safety management systems — Requirements for any organization in the food chain 

This document specifies requirements for a food safety management system (FSMS) to enable an organization that is directly or 
indirectly involved in the food chain: 

a)    to plan, implement, operate, maintain and update a FSMS providing products and services that are safe, in accordance with 
their intended use; 

b)    to demonstrate compliance with applicable statutory and regulatory food safety requirements; 

c)    to evaluate and assess mutually agreed customer food safety requirements and to demonstrate conformity with them; 

d)    to effectively communicate food safety issues to interested parties within the food chain; 

e)    to ensure that the organization conforms to its stated food safety policy; 

f)     to demonstrate conformity to relevant interested parties; 

g)    to seek certification or registration of its FSMS by an external organization, or make a self-assessment or self-declaration of 
conformity to this document. 

All requirements of this document are generic and are intended to be applicable to all organizations in the food chain, regardless 
of size and complexity. Organizations that are directly or indirectly involved include, but are not limited to, feed producers, animal 
food producers, harvesters of wild plants and animals, farmers, producers of ingredients, food manufacturers, retailers, and 
organizations providing food services, catering services, cleaning and sanitation services, transportation, storage and distribution 
services, suppliers of equipment, cleaning and disinfectants, packaging materials and other food contact materials. 

This document allows any organization, including small and/or less developed organizations (e.g. a small farm, a small packer-
distributor, a small retail or food service outlet) to implement externally-developed elements in their FSMS. 

Internal and/or external resources can be used to meet the requirements of this document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 22000; prEN ISO 22000 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 22000:2018 

https://www.evs.ee/kommenteerimisportaal/
https://www.evs.ee/et/standardimisprogramm
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Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 22000:2018/A1:2024 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 22000:2018+A1:2024 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

07 LOODUS- JA RAKENDUSTEADUSED 

prEN ISO 24577 
Hydrometry – Use of noncontact methods for measuring water surface velocity and 
determining discharge (ISO/DIS 24577:2026) 

Scope of the proposed deliverable 

To determine liquid flow, the following steps are necessary: 

1) Measure water surface (or near surface) velocity with techniques using radar, laser or video images; 

2) Adjust wind effects to the water surface velocity; 

3) Translate the adjusted velocity to an averaged velocity by applying the velocity index or numerical computation; 

4) Determine the area of the wetted cross section from the stage area relationship; and 

5) Obtain water discharge by multiplying the averaged velocity by the wetted cross sectional area. 

This procedure is applicable to different kinds of channel and river section. 

Applications include: 

• Rivers and streams; 

• Artificial channels such as drainage ditches and irrigation channels; 

• Wastewater flows discharging to sewer or the environment through channels or partially filled pipes; 

• In sewer measurements; 

• Process flows on wastewater treatment plants. 

For any individual site the method to measure water surface velocity should be selected appropriately, based on the site 
conditions, nature of the application and uncertainty required. Take a special note that non-contact methods should NOT be used 
where a tidal phenomenon is present. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 24577; prEN ISO 24577 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

11 TERVISEHOOLDUS 

prEN 17984-5 
Assistance dogs - Part 5: Creating and sustaining assistance dog teams 

This document provides expectations for assistance dog service providers and assistance dog handlers to protect the interests of 
all stakeholders. It focuses on the creation of successful assistance dog teams by ensuring transparent and fair eligibility for 
service, matching applicant beneficiaries with available dogs, thoroughly training the teams to become a partnership and 
sustaining the team by offering lifetime aftercare support as required. 

The purpose of this document is to help create competent and well-functioning teams, maintaining team quality over the years 
provided that transparency and responsibilities of all stakeholders to one another are met. 

Related elements include the following: 

— application; 

— applicant - dog matching; 

— team instruction; 

— assessing competency of assistance dog teams; 

— aftercare; 

— taking a dog out of service (including retirement); 

— complaints, appeals and disputes; 

— general rights. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 17984-5 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO 23640 
In vitro diagnostic medical devices - Evaluation of stability of in vitro diagnostic reagents 
(ISO/DIS 23640:2026) 

ISO 23640:2011 is applicable to the stability evaluation of in vitro diagnostic medical devices, including reagents, calibrators, 
control materials, diluents, buffers and reagent kits, hereinafter called IVD reagents. ISO 23640:2011 can also be applied to 
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specimen collection devices that contain substances used to preserve samples or to initiate reactions for further processing of the 
sample in the collection device. 

ISO 23640:2011 specifies general requirements for stability evaluation and gives specific requirements for real time and 
accelerated stability evaluation when generating data in: 

• the establishment of IVD reagent shelf life, including transport conditions suitable to ensure that product specifications are 
maintained; 

• the establishment of stability of the IVD reagent in use after the first opening of the primary container; 

• the monitoring of stability of IVD reagents already placed on the market; 

• the verification of stability specifications after modifications of the IVD reagent that might affect stability. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 23640; prEN ISO 23640 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 23640:2015 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

13 KESKKONNA- JA TERVISEKAITSE.  OHUTUS 

prEN 18329 
Measurement of CO2 streams - Sampling and analysis for pipeline transportation 

This document specifies requirements and recommendations for measuring the composition of CO2 streams during post capture 
pipeline transportation. 

The primary objective of this document is to establish standardized technical requirements and recommendations necessary for 
implementing regulations, commercial contracts, inventory ownership and fiscal transactions within the framework of Carbon 
Capture and Storage (CCS). 

This document includes measurements up to the storage injection points but does not cover Measurement, Monitoring, and 
Verification (MMV) once the CO2 has entered the geological storage complex. 

The differentiation between biogenic and non-biogenic CO2 in a CO2 stream is recognized as highly relevant for accounting 
purposes. However, the measurement methodologies for the biogenic CO2 fraction fall outside the scope of this document, which 
covers post-capture pipeline transportation. This document is not intended to differentiate between biogenic CO2 and CO2 
produced from non-biogenic sources. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18329 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN IEC 60335-2-61:2026 
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-61: Particular requirements for 
thermal-storage room heaters 

This European Standard deals with the safety of electric thermal-storage room heaters for household and similar purposes that 
are intended to heat the room in which they are located, their rated voltage being not more than 250 V for single-phase appliances 
and 480 V for other appliances including direct current (DC) supplied appliances 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 60335-2-61:2024; prEN IEC 60335-2-61:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-61:2003 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-61:2003/A1:2005 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-61:2003/A12:2021 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-61:2003/A2:2008 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN IEC 60335-2-61:2026/prAA:2026 
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-61: Particular requirements for 
thermal-storage room heaters 

This European Standard deals with the safety of electric thermal-storage room heaters for household and similar purposes that 
are intended to heat the room in which they are located, their rated voltage being not more than 250 V for single-phase appliances 
and 480 V for other appliances including direct current (DC) supplied appliances 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN IEC 60335-2-61:2026/prAA:2026 
Muudab dokumenti: prEN IEC 60335-2-61:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN IEC 63333-3:2026 
Assessment of circular content in products - Part 3: Proportion of recycled materials 
(Proposed Horizontal Publication) 

This part of IEC 63333 series specifies a general method for assessing the recycled content in products, parts or materials.  

This document can be also applied by technical committees to develop product specific standards.  
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This document applies to electrical and electronic products, parts or materials and can also be applied to other product types.  

This document does not cover aspects such as quality, conformity with legislation or physical properties of recycled materials. It 
is the responsibility of the user of this document to address these aspects.  

This document has the status of horizontal publication of the category basic and type test method in accordance with IEC GUIDE 
123:2025 [2] and IEC GUIDE 108:2019 [3]. It belongs to the approved Horizontal Function “Assessments of proportion of recycled, 
reused and renewable content in electrical and electronic products and systems”. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 111/881/CDV; prEN IEC 63333-3:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO 11268-1 
Soil quality - Effects of pollutants on earthworms - Part 1: Determination of acute toxicity to 
Eisenia fetida/Eisenia andrei and other earthworm species (ISO/DIS 11268‑1:2026) 

1 Scope 

This part of ISO 11268 specifies one of the methods for evaluating the habitat function of soils and determining the acute toxicity 
of soil contaminants and chemicals to Eisenia fetida/Eisenia andrei by dermal and alimentary uptake. It is applicable to soils and 
soil materials of unknown quality, e.g. from contaminated sites, amended soils, soils after remediation, agricultural or other sites 
concerned, and waste materials. 

Effects of substances are assessed using a standard soil, preferably a defined artificial soil substrate. For contaminated soils, the 
effects on survival are determined in the test soil and in a control soil. According to the objective of the study, the control and 
dilution substrate (dilution series of contaminated soil) should be either an uncontaminated soil comparable to the soil sample to 
be tested (reference soil) or a standard soil (e.g. artificial soil). 

Information is provided on how to use this method for testing chemicals under temperate as well as under tropical conditions. 

The method is not applicable to volatile substances, i.e. substances for which H (Henry's constant) or the air/water partition 
coefficient is greater than 1, or for which the vapour pressure exceeds 0,013 3 Pa at 25 °C. 

This method does not take into account the possible degradation of the substances or contaminants during the test. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 11268-1; prEN ISO 11268-1 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11268-1:2015 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO/IEC 14763-5:2026 
Information technology - Implementation and operation of customer premises cabling – 
Part 5: Sustainability 

This document specifies requirements and recommendations to maximize the sustainability of cabling systems including both 
customer premises infrastructure and the accommodation of information technology equipment by addressing the a) cabling 
design; b) selection, packaging and transportation of components and related materials; c) installation, operation and 
maintenance; d) management of waste materials; e) skill sets necessary for designers, installers and users. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/IEC 14763-5:2025; prEN ISO/IEC 14763-5:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEVS 812-6 
Ehitiste tuleohutus. Osa 6: Tuletõrje veevarustus 
Fire safety constructions - Part 6: Firefighting water supply 

See Eesti standard annab soovitusi tuletõrje veevarustuse tagamisele (edaspidi tuletõrjeveevärgile, sh nii ehitisesisesele kui ka -
välisele süsteemile), sõltumata selle veevärgi omandivormist ja veeallikate kuuluvusest. Standard käsitleb ehitiste ja nende osade 
ning muude kohtkindlate objektide varustamist tulekustutusveega (edaspidi kustutusveega). 

Standardis ei käsitleta veekogudel paiknevate objektide tuletõrjeveevarustust. 

Standardis esitatud tuletõrjeveevärgi rajamiseks antud soovitusi täidetakse nii planeerimisel, tuletõrjeveevärgi projekteerimisel, 
ehitamisel, katsetamisel kui ka olemasoleva veevärgi rekonstrueerimisel. 

Keel: et 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/A1:2013 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/A2:2017 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/AC:2016 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012+A1:2013 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012+A1+A2 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.06.2026 
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17 METROLOOGIA JA MÕÕTMINE. FÜÜSIKALISED NÄHTUSED 

EN IEC 60688:2024/prAA:2026 
Electrical measuring transducers for converting AC and DC electrical quantities to analogue or 
digital signals 

This document applies to transducers (TRD) with electrical inputs and outputs for making measurements of AC or DC electrical 
quantities. The output signal can be in the form of an analogue or digital signal.  

This document applies to measuring transducers used for converting electrical quantities such as: 

– current, 

– voltage, 

– active power, 

– reactive power, 

– power factor, 

– phase angle, 

– frequency, 

– harmonics or total harmonic distortion, 

– apparent power, and 

– DC power to an output signal. 

NOTE The above electrical quantities include AC and/or DC components. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN IEC 60688:2024/prAA:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60688:2024 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO 24577 
Hydrometry – Use of noncontact methods for measuring water surface velocity and 
determining discharge (ISO/DIS 24577:2026) 

Scope of the proposed deliverable 

To determine liquid flow, the following steps are necessary: 

1) Measure water surface (or near surface) velocity with techniques using radar, laser or video images; 

2) Adjust wind effects to the water surface velocity; 

3) Translate the adjusted velocity to an averaged velocity by applying the velocity index or numerical computation; 

4) Determine the area of the wetted cross section from the stage area relationship; and 

5) Obtain water discharge by multiplying the averaged velocity by the wetted cross sectional area. 

This procedure is applicable to different kinds of channel and river section. 

Applications include: 

• Rivers and streams; 

• Artificial channels such as drainage ditches and irrigation channels; 

• Wastewater flows discharging to sewer or the environment through channels or partially filled pipes; 

• In sewer measurements; 

• Process flows on wastewater treatment plants. 

For any individual site the method to measure water surface velocity should be selected appropriately, based on the site 
conditions, nature of the application and uncertainty required. Take a special note that non-contact methods should NOT be used 
where a tidal phenomenon is present. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 24577; prEN ISO 24577 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

19 KATSETAMINE 

prEN IEC 60068-2-67:2026 
Environmental testing - Part 2-67: Tests - Test Cy: Damp heat, steady state, accelerated test 
primarily intended for components 

This part of IEC 60068 provides a standard test procedure for the purpose of evaluating, in an accelerated manner, the resistance 
of small electrotechnical products, primarily non hermetically sealed components, to the deteriorative effect of damp heat without 
condensation on a specimen.  

The test is not intended to evaluate external effects such as corrosion and deformation.  

NOTE For further information on damp heat tests, see IEC 60068-3-4 [1]. 
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Keel: en 
Alusdokumendid: 104/1178/CDV; prEN IEC 60068-2-67:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60068-2-67:2003 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60068-2-67:2003/A1:2019 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

23 ÜLDKASUTATAVAD HÜDRO- JA PNEUMOSÜSTEEMID JA NENDE OSAD 

prEVS 812-6 
Ehitiste tuleohutus. Osa 6: Tuletõrje veevarustus 
Fire safety constructions - Part 6: Firefighting water supply 

See Eesti standard annab soovitusi tuletõrje veevarustuse tagamisele (edaspidi tuletõrjeveevärgile, sh nii ehitisesisesele kui ka -
välisele süsteemile), sõltumata selle veevärgi omandivormist ja veeallikate kuuluvusest. Standard käsitleb ehitiste ja nende osade 
ning muude kohtkindlate objektide varustamist tulekustutusveega (edaspidi kustutusveega). 

Standardis ei käsitleta veekogudel paiknevate objektide tuletõrjeveevarustust. 

Standardis esitatud tuletõrjeveevärgi rajamiseks antud soovitusi täidetakse nii planeerimisel, tuletõrjeveevärgi projekteerimisel, 
ehitamisel, katsetamisel kui ka olemasoleva veevärgi rekonstrueerimisel. 

Keel: et 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/A1:2013 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/A2:2017 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/AC:2016 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012+A1:2013 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012+A1+A2 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.06.2026 

25 TOOTMISTEHNOLOOGIA 

prEN ISO 11148-13 
Hand-held non-electric power tools - Safety requirements - Part 13: Fastener driving tools 
(ISO/DIS 11148‑13:2026) 

ISO 11148-13:2017 specifies safety requirements for hand-held non-electric power tools (hereinafter referred to as "fastener 
driving tools") intended for installation of a fastener (see Annex B), forming a mechanical connection or attachment with the 
workpiece which are for example wood and wood-based materials, plastic materials, fibre materials (loose or compacted), 
cementitious materials, metals and combinations of these materials. The fastener driving tools for fasteners can be powered by 
compressed air or combustible gases (which may be ignited by a battery or accumulator) and the energy is transmitted to an 
impacted element by an intermediary component that does not leave the device. These tools are intended to be used by one 
operator and supported by the operator's hand or hands, with or without a suspension, e.g. a balancer. 

ISO 11148-13:2017 is applicable to fastener driving tools in which energy is applied to a loaded fastener for the purpose of driving 
this into a workpiece. 

ISO 11148-13:2017 is not applicable to fastener driving tools in which the energy for driving fasteners is drawn from powder-
actuated cartridges, hydraulics or from any type of electrical supply. 

ISO 11148-13:2017 does not deal with special requirements and modifications of hand-held power tools for the purpose of 
mounting them in a fixture. 

ISO 11148-13:2017 deals with all significant hazards, hazardous situations or hazardous events relevant to fastener driving tools 
for fasteners when they are used as intended and under conditions of misuse which are reasonably foreseeable by the 
manufacturer, with the exception of the use of power tools in potentially explosive atmospheres. 

NOTE ISO 80079?36 gives requirements for non-electrical equipment for potentially explosive atmospheres. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 11148-13; prEN ISO 11148-13 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 11148-13:2018 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO 17660-1 
Welding and allied processes - Welding of reinforcing steel - Part 1: Load-bearing welded joints 
(ISO/DIS 17660-1:2026) 

ISO 17660-1:2006 is applicable to the welding of weldable reinforcing steel and stainless reinforcing steel of load-bearing joints, 
in workshops or on site. It specifies requirements for materials, design and execution of welded joints, welding personnel, quality 
requirements, examination and testing. ISO 17660-1:2006 also covers welded joints between reinforcing steel bars and other 
steel components, such as connection devices and insert anchors, including prefabricated assemblies. Non load-bearing joints 
are covered by ISO 17660-2. ISO 17660-1:2006 is not applicable to factory production of welding fabric and lattice girders using 
multiple spot welding machines or multiple projection welding machines. The requirements of ISO 17660-1:2006 are only 
applicable to static loaded structures. 
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Keel: en 
Alusdokumendid: prEN ISO 17660-1; ISO/DIS 17660-1:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 17660-1:2006 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO 17660-2 
Welding and allied processes - Welding of reinforcing steel - Part 1: Load-bearing welded joints 
(ISO/DIS 17660-2:2026) 

ISO 17660-2:2006 is applicable to the welding of weldable reinforcing steel and stainless reinforcing steel of non load-bearing 
welded joints, in workshops or on site. It specifies requirements for materials, design and execution of welded joints, welding 
personnel, quality requirements, examination and testing. Load-bearing welded joints are covered by ISO 17660-1. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN ISO 17660-2; ISO/DIS 17660-2:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 17660-2:2006 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

27 ELEKTRI- JA SOOJUSENERGEETIKA 

prEN IEC 61853-3:2026 
Photovoltaic (PV) module performance testing and energy rating - Part 3: Energy rating of PV 
modules 

The IEC 61853 series establishes IEC requirements for evaluating PV module performance based on power (watts), energy (joule 
or watthours) and performance ratio. It is written to be applicable to all PV technologies and module designs, including bifacial PV 
modules, but can be unsuitable for any technology where the module performance changes gradually with time (e.g. modules 
change their behaviour depending on cumulative light or high temperature exposure), or which experience significant non-
linearities in any of their characteristics used for the modelling. 

The purpose of this third part of IEC 61853 is to define a methodology to determine the photovoltaic (PV) module energy output 
(watt-hours), and the Climate-Specific Energy Rating (CSER, dimensionless) for a complete year at maximum power operation 
for the reference climate profile(s) given in IEC 61853-4. It is applied to determine a specific module output in a standard reference 
climate profile for the purposes of comparison of rated modules. 

PV modules designed for vehicle-integrated applications (VIPV), building-integrated PV (BIPV), and floating PV systems may 
experience highly site-specific thermal effects that are not adequately captured by this methodology. In addition, certain anti-glare 
treatments and curved module designs can introduce increased uncertainty. 

This is the second edition of the IEC 61853-3 standard. It is not compatible with the first editions of IEC 61853-1, IEC 61853-2 
and IEC 61853-4. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 82/2592/CDV; prEN IEC 61853-3:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 61853-3:2018 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN IEC 63409-6:2026 
Photovoltaic power generating systems connection with the grid - Testing of power conversion 
equipment - Part 6: Power control functions and grid support 

This part of IEC 63409 specifies test procedures for the evaluation of performance of power control functions of power conversion 
equipment (PCE) for use in photovoltaic (PV) power systems with or without energy storage. This document covers testing 
requirements of the following functions equipped with the PCE:  

• Constant power control – Active power control – Change of maximum active power configuration – Reactive power control 
(constant reactive power control, constant power factor control)  

• Response control – Active power response to frequency variations (frequency - watt control) – Active power response to voltage 
variations (voltage - watt control) – Reactive power response to voltage variations (voltage - var control) – Power - reactive power 
/ power factor control 

Keel: en 
Alusdokumendid: 82/2589/CDV; prEN IEC 63409-6:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN IEC 63409-7:2026 
Photovoltaic power generating systems connection with the grid - Testing of power conversion 
equipment - Part 7: Remote configuration, control and monitoring 

The IEC 63409 series specifies requirements for the testing of power conversion equipment (PCE) for use in photovoltaic power 
systems (PV systems) with or without DC-coupled electrical energy storage devices. Part 7 of IEC 63409 series specifies testing 
requirements for the evaluation of performance and characteristics of the following three functions with which the PCE may be 
equipped: 

• configuration, 

• control, 
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• monitoring. 

Those functions can be realized by information exchange with the management system.   

Therefore, this document specifies the general test environment and setup which consists of the PCE, communication interfaces 
and the energy management system. Testing conditions and operating conditions of PCE are given for the evaluation of three 
functions. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 82/2590/CDV; prEN IEC 63409-7:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

29 ELEKTROTEHNIKA 

EN 60061-2:1993/FprA62:2026 
Amendment 62 - Lamp caps and holders together with gauges for the control of 
interchangeability and safety - Part 2: Lampholders 

Amendment to EN 60061-2:1993 

Keel: en 
Alusdokumendid: 34B/2234/FDIS; EN 60061-2:1993/FprA62:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN 60061-2:2001+A46:2013 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN IEC 60034-30-2:2026 
Rotating electrical machines - Part 30-2: Efficiency classes of variable speed AC motors 
(IE-code) 

This part of IEC 60034 specifies efficiency classes for electrical, variable speed rotating motors that are rated according to 
IEC 60034-1 for converter duty operation only. The document only applies to machines that:  

• are not covered in IEC 60034-30-1; 

• have a rated power PN from 0,12 kW up to and including 1 000 kW; 

• have a rated voltage UN from 50 V up to and including 1000 V; 

• have a rated speed nN from 600 min–1 up to 6 000 min–1 regardless of the number of magnetic poles; 

• are designed for cooling methods IC4A1A0 (IC410), IC4A1A1 (IC411), IC4A1A6 (IC416), or IC4A1A8 (IC418) according to 
IEC 60034-6; 

• are capable of continuous operation at their rated operating point (torque/power, speed) with a temperature rise within the 
specified insulation temperature class;  

NOTE 1 Most motors covered by this document are rated as duty type S1 (continuous duty). However, some motors that are rated 
for other duty cycles like S9 and S10 are still capable of continuous operation at their rated power and these motors are also 
covered. 

• are rated for any ambient temperature within the range of –30°C to + 60°C; 

NOTE 2 Motors rated for temperatures outside the range – 30°C and + 60°C are considered to be of special  construction and 
consequently excluded from this document. 

NOTE 3 Smoke extraction motors with a temperature class of up to and including 400 °C are covered by this document. 

• are rated at an operating altitude up to 4 000 m above sea level. 

NOTE 4 The rated efficiency and efficiency class are based on a rating for altitudes up to 1 000 m above sea level. If not possible 
to refer to this altitude, the rated efficiency and class are based on the design altitude.  

The classification only covers machines designed for operation with sinusoidal fundamental current that are not designed to be 
operated direct-on-line (grid), for example permanent magnet synchronous machines with and without additional reluctance 
torque, sinusoidal reluctance synchronous machines and synchronous machines with DC field windings. This also includes 
induction machines that are designed exclusively for converter duty operation. 

The procedures to determine losses at speed and load point are given in IEC 60034-2-3. They apply to all converter operated 
motors. 

No distinction is made between motor technologies, supply voltage or motors with increased insulation even though these motor 
technologies may not all be capable of reaching the higher efficiency classes. This makes different motor technologies fully 
comparable with respect to their energy efficiency capabilities. 

Covered in this document are also: 

• Motors with flanges, feet and/or shafts with mechanical dimensions different from IEC 60072-1. 

• Geared motors including those incorporating non-standard shafts and flanges. However, efficiency testing shall be performed 
on the motor itself without the gear unit.  

• Motors specifically built for operation in explosive environments according to IEC 60079-0.  

Such motors may not be able to reach higher efficiency classes (due to safety requirements and possible design constraints of 
explosion proof motors such as increased airgaps, reduced starting current, enhanced sealing). 

• Brake motors with a brake coil that is integrated into the flange of the motor are covered if it is possible to test motor efficiency 
without the losses of the brake (for example by dismantling the brake, removing the brake or by energizing the brake coil from a 
separate power source). 
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NOTE 5 Some motors used in horizontal, inclined and vertical transport of goods and people are specifically designed for this 
purpose. They are often integrated into a machine and are not brought to the market as individual products. These motors are 
excluded 

Excluded from this document are: 

• Switched reluctance synchronous machines. 

• Servo motors  

Motors that are designed for servo applications, i.e. applications where frequent overload or field-weakening operations or frequent 
speed or torque changes occur or no thermal steady state operation (thermal equilibri 

Keel: en 
Alusdokumendid: 2/2304/CDV; prEN IEC 60034-30-2:2026 
Asendab dokumenti: CLC IEC/TS 60034-30-2:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN IEC 60455-3-8:2026 
Resin-based reactive compounds used for electrical insulation - Part 3-8: Specifications for 
individual materials - Resins for cable accessories 

This part of IEC 60455 gives the requirements for resins for power cable accessories that conform to this specification and meet 
established levels of performance. However, the selection of a material by a user for a specific application will be based on the 
actual requirements necessary for adequate performance in that application and not on this specification alone.  

These materials are designed to be used in low and medium voltage cable accessories and as such, electrical performance is 
proven as part of the assembly. Examples of this are described in EN 50393 [2] and IEC 60502-4 [1]. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN IEC 60455-3-8:2026; 15/1087/CDV 
Asendab dokumenti: EVS-EN IEC 60455-3-8:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

31 ELEKTROONIKA 

prEN IEC 63333-3:2026 
Assessment of circular content in products - Part 3: Proportion of recycled materials 
(Proposed Horizontal Publication) 

This part of IEC 63333 series specifies a general method for assessing the recycled content in products, parts or materials.  

This document can be also applied by technical committees to develop product specific standards.  

This document applies to electrical and electronic products, parts or materials and can also be applied to other product types.  

This document does not cover aspects such as quality, conformity with legislation or physical properties of recycled materials. It 
is the responsibility of the user of this document to address these aspects.  

This document has the status of horizontal publication of the category basic and type test method in accordance with IEC GUIDE 
123:2025 [2] and IEC GUIDE 108:2019 [3]. It belongs to the approved Horizontal Function “Assessments of proportion of recycled, 
reused and renewable content in electrical and electronic products and systems”. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 111/881/CDV; prEN IEC 63333-3:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

33 SIDETEHNIKA 

EN IEC 55014-2:2021/prAA:2026 
Electromagnetic compatibility - Requirements for household appliances, electric tools and 
similar apparatus - Part 2: Immunity - Product family standard 

Amendment to EN IEC 55014-2:2021 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN IEC 55014-2:2021/prAA:2026 
Muudab dokumenti: EN IEC 55014-2:2021/prA1:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 55014-2:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 319 412-2 V2.5.0 
Electronic Signatures and Trust Infrastructures (ESI); Certificate Profiles; Part 2: Certificate 
profile for certificates issued to natural persons 

The present document specifies requirements on the content of certificates issued to natural persons. This profile builds on IETF 
RFC 5280 for generic profiling of Recommendation ITU-T X.509 | ISO/IEC 9594-8.  

This profile supports the requirements of EU Qualified Certificates as specified in the Regulation (EU) No 910/2014 as well as 
other forms of certificate. The scope of the present document is primary limited to facilitate interoperable processing and display 
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of certificate information. This profile therefore excludes support for some certificate information content options, which can be 
perfectly valid in a local context but which are not regarded as relevant or suitable for use in widely deployed applications.  

The present document focuses on requirements on certificate content. Requirements on decoding and processing rules are limited 
to aspects required to process certificate content defined in the present document. Further processing requirements are only 
specified for cases where it adds information that is necessary for the sake of interoperability.  

Certain applications or protocols impose specific requirements on certificate content. The present document is based on the 
assumption that these requirements are adequately defined by the respective application or protocol. It is therefore outside the 
scope of the present document to specify such application or protocol specific certificate content. 

Keel: en 
Alusdokumendid: Draft ETSI EN 319 412-2 V2.5.0 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

35 INFOTEHNOLOOGIA 

prEN 15430-3 
Winter and road service area maintenance equipment - Data acquisition and transmission - 
Part 3: Protocol for data transfer between application servers 

The function of EN 15430 is to combine any vehicle equipment with different board computers to any client application server.  

This document specifies the interface and protocol needed between the information supplier server and the client application 
server (flow 3 as illustrated in Figure 1) to allow distribution of data without any restrictions to the technology used to gather the 
data like manufacturer specific protocols, WLANS systems, memory cards, etc. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 15430-3 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 17926 
Privacy information management system per EN ISO/IEC 27701 – Refinements in European 
context 

This document specifies refinements for an application of EN ISO/IEC 27701 in a European context. 

This document is applicable to the same entities as is ISO/IEC 27701: all types and sizes of organizations, including public and 
private companies, government entities and not-for-profit organizations, which are PII controllers and/or PII processors. 

An organization can use this document for the implementation of the generic requirements and controls of EN ISO/IEC 27701 
according to its context and its applicable obligations. 

Certification criteria based on these refinements can provide a certification model under ISO/IEC 17065 for processing operations 
performed within the scope of a privacy information management system according to EN ISO/IEC 27701, which can be combined 
with certification requirements for EN ISO/IEC 27701 under ISO/IEC 17021. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 17926 
Asendab dokumenti: EVS-EN 17926:2023 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 18228 
AI Risk Management 

This document specifies requirements and provides guidance for risk management of AI systems. It specifies terminology, 
principles and a process for risk management. 

The process described in this document intends to assist providers of AI systems to identify the hazards associated with the AI 
systems, to estimate and evaluate the associated risks, to control these risks, and to monitor the effectiveness of the controls. 
The process described in this document applies to risks to health, safety and fundamental rights associated with an AI system. 
The process described in this document is applied throughout the life cycle of the AI system. 

This document requires providers to establish objective criteria for risk acceptability but does not specify acceptable risk levels. 

This document is intended for use by organizations providing AI systems, regardless of their size, nature or location. This 
document is not intended for managing risk faced by organizations. This document is intended to support the organization in 
meeting applicable regulatory requirements. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18228 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 18282 
Artificial intelligence - Cybersecurity specifications for AI Systems 

This document addresses organizational and technical solutions aimed at ensuring the cybersecurity of high-risk AI systems over 
the life cycle, appropriate to the relevant circumstances and the risks. The technical solutions to address AI-specific vulnerabilities 
include, where appropriate, measures to prevent, detect, respond to, resolve and control for attacks trying to manipulate the 
training dataset (data poisoning), or pre-trained components used in training (model poisoning), inputs designed to cause the 
model to make a mistake (adversarial examples or model evasion), confidentiality attacks or model flaws. This document provides 
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objective criteria to enable decisions on whether a given technical or organizational solution adequately achieves a given 
vulnerability-related goal. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18282 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO 13606-4 
Health informatics - Electronic health record communication - Part 4: Security 
(ISO/FDIS 13606-4:2026) 

This document describes a methodology for specifying the privileges necessary to access EHR data. This methodology forms 
part of the overall EHR communications architecture defined in ISO 13606-1. 

This document seeks to address those requirements uniquely pertaining to EHR communications and to represent and 
communicate EHR-specific information that will inform an access decision. It also refers to general security requirements that 
apply to EHR communications and points at technical solutions and standards that specify details on services meeting these 
security needs. 

NOTE Security requirements for EHR systems not related to the communication of EHRs are outside the scope of this document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/FDIS 13606-4; prEN ISO 13606-4 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 13606-4:2019 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO/IEC 14763-5:2026 
Information technology - Implementation and operation of customer premises cabling – 
Part 5: Sustainability 

This document specifies requirements and recommendations to maximize the sustainability of cabling systems including both 
customer premises infrastructure and the accommodation of information technology equipment by addressing the  

a) cabling design;  

b) selection, packaging and transportation of components and related materials;  

c) installation, operation and maintenance;  

d) management of waste materials;  

e) skill sets necessary for designers, installers and users. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/IEC 14763-5:2025; prEN ISO/IEC 14763-5:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

43 MAANTEESÕIDUKITE EHITUS 

prEN 15430-3 
Winter and road service area maintenance equipment - Data acquisition and transmission - 
Part 3: Protocol for data transfer between application servers 

The function of EN 15430 is to combine any vehicle equipment with different board computers to any client application server.  

This document specifies the interface and protocol needed between the information supplier server and the client application 
server (flow 3 as illustrated in Figure 1) to allow distribution of data without any restrictions to the technology used to gather the 
data like manufacturer specific protocols, WLANS systems, memory cards, etc. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 15430-3 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

45 RAUDTEETEHNIKA 

EN 14601:2024/prA1 
Railway applications - Straight and angled end cocks for brake pipe and main reservoir pipe 

This document is applicable to manually operated end cocks designed to cut-off the brake pipe and the main reservoir pipe of the 
air brake and compressed air system of rail vehicles; without taking the type of vehicles and track-gauge into consideration. 

This document specifies requirements for the design, dimensions, testing and certification (qualification and/or type test), and 
marking. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 14601:2024/prA1 
Muudab dokumenti: EVS-EN 14601:2024 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 
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prEN IEC 61375-2-3:2026 
Electronic railway equipment - Train communication network (TCN) - Part 2-3: TCN 
communication profile 

This document specifies rules for the data exchange between consists in trains. Theaggregation of these rules defines the TCN 
communication profile. 

The objective of the communication profile is to ensure interoperability between consists of the said trains with respect to the 
exchange of information. For this it defines all those items which are necessary for communication interoperability: 

– an architecture with defined train directions related to different train views; 

– a common functional addressing concept; 

– common communication protocol for data exchange between functions; 

– a set of services for train communication control. 

Keel: en 
Alusdokumendid: 9/3335/CDV; prEN IEC 61375-2-3:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 61375-2-3:2015 
Asendab dokumenti: EVS-EN 61375-2-3:2015/A11:2017 
Asendab dokumenti: EVS-EN 61375-2-3:2015/AC:2016 
Asendab dokumenti: EVS-EN 61375-2-3:2015/AC2:2016 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.06.2026 

55 PAKENDAMINE JA KAUPADE JAOTUSSÜSTEEMID 

prEN 15384-1 
Packaging - Test method to determine the porosity of the internal coating of flexible aluminium 
tubes - Part 1: Sodium chloride test 

This document is applicable for internally coated cylindrical and conical aluminium tubes, mainly used for the packing of 
pharmaceutical, cosmetic, hygiene, food or other household products. 

The internal coating is used as a barrier to avoid any contact between aluminium and the product. This document defines the 
sodium chloride method to detect the electrolyte conductivity as one criterion for the quality of the internal coating. 

NOTE The electrolyte conductivity of the internal coating is only one criterion for evaluation of the quality of an internal coating. It 
does not give any information on the quantity or size of any pores or uncoated areas, nor any hint on possible reactions between 
the aluminium tube and the product. 

The electrolyte conductivity can never be used as the sole criterion for quality evaluation of the internal coating, but always with 
other parameters e.g. film thickness, acetone and/or ammonia resistance and of course results of enhanced stability studies. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 15384-1 
Asendab dokumenti: EVS-EN 15384-1:2017 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 15385 
Packaging - Flexible laminate and extruded plastic tubes - Test methods to determine the 
strength of the head  welding 

This document specifies a method for the determination of the strength of the head welding of flexible laminate and extruded 
plastic tubes. 

It is applicable to flexible laminate and extruded plastic tubes packaging applications. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 15385 
Asendab dokumenti: EVS-EN 15385:2007 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

65 PÕLLUMAJANDUS 

prEN ISO 4254-6 
Agricultural machinery - Safety - Part 6: Sprayers and liquid fertilizer distributors 
(ISO/DIS 4254-6:2026) 

This document, to be used together with ISO 4254-1, specifies the safety requirements and their verification for the design and 
construction of mounted, semi-mounted, trailed and self-propelled agricultural sprayers for use with plant protection products 
(PPP) and liquid fertilizer application, as placed on the market by the manufacturer and designed for a single operator only. In 
addition, it specifies the type of information on safe working practices (including residual risks) to be provided by the manufacturer. 

When requirements of this document are different from those which are stated in ISO 4254-1, the requirements of this document 
take precedence over the requirements of ISO 4254-1 for machines that have been designed and built according to the provisions 
of this document. 
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This document, taken together with ISO 4254-1, deals with significant hazards, hazardous situations and events relevant to 
sprayers and liquid fertilizer distributors when they are used as intended and under the conditions foreseeable by the manufacturer 
(see Annex A), excepting the hazards arising from: 

— protection of the driver against spray when spraying (see Foreword); 

— automatically actuated height adjustment systems; 

— the environment, other than noise; 

— moving parts for power transmission except strength requirements for guards and barriers. 

This document is not applicable to sprayers and liquid fertilizer distributors which are manufactured before the date of publication 
of this document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 4254-6; prEN ISO 4254-6 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 4254-6:2020 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 4254-6:2020/A11:2021 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 4254-6:2020+A11:2021 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

75 NAFTA JA NAFTATEHNOLOOGIA 

EN 17643:2022/prA1 
Bitumens and bituminous binders - Determination of equi-shear modulus temperature and 
phase angle using a Dynamic Shear Rheometer (DSR) - BTSV test 

This document specifies the Binder Fast Characterization Test (for short: BTSV test, German: Bitumen-Typisierungs-Schnell-
Verfahren). The test is conducted using a Dynamic Shear Rheometer (DSR). It is used to characterize bitumen and bituminous 
binders and to assess the deformation behaviour at high service temperatures. 

The test procedure described in this document covers the testing of paving grade bitumen or modified bitumen, as fresh (unused) 
binders, as well as binders after laboratory ageing conditioning (e.g. EN 12607-1, EN 14769), and also binders that have been 
recovered from asphalt mixtures. The test procedure in accordance with this document is not applicable for bituminous binders 
with particles larger than 250 μm (e.g. filler material, granulated rubber). 

NOTE The test procedure has not been applied on bituminous binders recovered from bitumen emulsions yet. 

The test determines the temperature and the associated phase angle at which a bituminous binder exhibits a defined complex 
shear modulus in stress-controlled oscillation mode at constant frequency and with continuous increase of the test temperature. 

WARNING - The use of this document can involve hazardous materials, operations and equipment. This document does not 
purport to address all of the safety problems associated with its use. It is the responsibility of the user of this document to establish 
appropriate safety and health practices and to ensure that regulatory requirements are fulfilled prior to application of this document. 
This document involves handling of apparatus and binders at very high temperatures. Always wear protective gloves and eyewear 
when handling hot binders, and avoid contact with any exposed, unprotected skin. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 17643:2022/prA1 
Muudab dokumenti: EVS-EN 17643:2022 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

EN ISO 16961:2024/prA1 
Oil and gas industries including lower carbon energy - Internal coating and lining of steel 
storage  tanks - Amendment 1 (ISO 16961:2024/DAM 1:2026) 

Amendment to EN ISO 16961:2024 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 16961:2024/DAmd 1; EN ISO 16961:2024/prA1 
Muudab dokumenti: EVS-EN ISO 16961:2024 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO 13503-5 
Oil and gas industries including lower carbon energy - Completion fluids and materials – 
Part 5: Measuring conductivity of proppants (ISO/DIS 13503-5:2026) 

ISO 13503-5:2006 provides standard testing procedures for evaluating proppants used in hydraulic fracturing and gravel packing 
operations. ISO 13503-5:2006 provides a consistent methodology for testing performed on hydraulic fracturing and/or gravel 
packing proppants. The "proppants" mentioned henceforth in this part of ISO 13503-5:2006 refer to sand, ceramic media, resin-
coated proppants, gravel packing media, and other materials used for hydraulic fracturing and gravel-packing operations. 

ISO 13503-5:2006 is not applicable for use in obtaining absolute values of proppant pack conductivities under downhole reservoir 
conditions. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 13503-5; prEN ISO 13503-5 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 13503-5:2006 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 
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prEN ISO 22075 
Solid recovered fuels - Real-time determination of parameters by near-infrared spectroscopy 
(ISO/DIS 22075:2026) 

This document specifies a test method for continuous process analysis (real-time analysis) using near-infrared spectroscopy for 
the indirect determination of the following fuel-characterising parameters: 

— total chlorine content; 

— water content; 

— heating value. 

NOTE When accuracy is proven, real-time analysis can be supplemented by further fuel-characterising parameters. 

This document applies to solid recovered fuels according to ISO 21640. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 22075; prEN ISO 22075 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

77 METALLURGIA 

prEN ISO 7799 
Metallic materials - Sheet and strip 3 mm thick or less - Reverse bend test (ISO/DIS 7799:2026) 

Specifies the method for determining the ability of sheet and strip to undergo plastic deformation in reverse bending. Can be 
applied to aluminium and its alloys only after previous agreement. The reverse bend test consists of repeated bending through 90 
, in opposite directions, of a rectangular test piece held at one end, each bend being over a cylindrical support of specified radius. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 7799; prEN ISO 7799 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 7799:2000 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

91 EHITUSMATERJALID JA EHITUS 

EN 12209:2024/prA1 
Building hardware - Mechanically operated locks and locking plates - Characteristics and test 
methods 

This document specifies product characteristics and test methods of mechanically operated locks and their locking plates. 

This document covers mechanically operated locks and their locking plates which are either manufactured and placed on the 
market in their entirety by one producer or assembled from sub-assemblies produced by more than one producer and designed 
to be used in combination. 

This document does not cover assessment of the contribution of the product to the fire resistance of specific fire resistance and/or 
smoke control door set assemblies. 

This document is not applicable to mechanically/electromechanically cylinders, handles, locks for windows, padlocks, locks for 
safes, furniture locks or prison locks. 

This document does not specify mechanically operated multipoint locks and their locking plates which are specified by EN 15685. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 12209:2024/prA1 
Muudab dokumenti: EVS-EN 12209:2025 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

EN 14770:2023/prA1 
Bitumens and bituminous binders - Determination of complex shear modulus and phase angle 
- Dynamic Shear Rheometer (DSR) 

This document specifies a general method of using a dynamic shear rheometer (DSR) for measuring the rheological properties 
of bituminous binders. The procedure involves determining the complex shear modulus and phase angle of binders over a range 
of test frequencies and test temperatures when tested in oscillatory shear. 

From the test, the complex shear modulus, |G*|, and its phase angle, δ, at a given temperature and frequency are calculated, as 
well as the components G' and G" of the complex shear modulus. 

This method is applicable to un-aged, aged, stabilized and recovered bituminous binders. The test procedure in accordance with 
this document is not applicable for bituminous binders with particles larger than 250 μm (e.g. filler material, granulated rubber). 

WARNING - The use of this document can involve hazardous materials, operations and equipment. This document does not 
purport to address all of the safety problems associated with its use. It is the responsibility of the user of this document to establish 
appropriate safety and health practices and to determine the applicability of regulatory limitations prior to use. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 14770:2023/prA1 
Muudab dokumenti: EVS-EN 14770:2023 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 
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EN 15685:2024/prA1 
Building hardware - Requirements and test methods - Multipoint locks, latches and locking 
plates - Characteristics and test methods 

This document specifies product characteristics and test methods of mechanically operated multipoint locks and their locking 
plates. 

This document covers multipoint locks their locking plates which are either manufactured and placed on the market in their entirety 
by one producer or assembled from sub-assemblies produced by more than one producer and designed to be used in combination. 

This document does not cover assessment of the contribution of the product to the fire resistance of specific fire resistance and/or 
smoke control door set assemblies. 

This document is not applicable to mechanically/electromechanically cylinders, handles, locks for windows, padlocks, locks for 
safes, furniture locks or prison locks. 

This document does not specify mechanically operated locks or their locking plates which are specified by EN 12209. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 15685:2024/prA1 
Muudab dokumenti: EVS-EN 15685:2024 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

EN 1991-1-1:2025/prA1 
Eurocode 1 - Actions on structures - Part 1-1: Specific weight of materials, self-weight of 
construction works and imposed loads for buildings 

(1) EN 1991-1-1 gives rules on the following aspects related to actions, which are relevant to the structural design of buildings 
and civil engineering works including some geotechnical aspects: 

- specific weight of construction materials and stored materials; 

- self-weight of construction works; 

- imposed loads for buildings. 

(2) Mean values for specific weight of specific construction materials, additional materials for bridges, stored materials and 
products are given. In addition, for specific materials and products the angle of repose is provided. 

(3) Methods for the assessment of the characteristic values of self-weight of construction works are given. 

(4) Characteristic values of imposed loads are given for the following areas in buildings according to the category of use: 

- residential, social, commercial and administration areas; 

- areas for archive, storage and industrial activities; 

- garage and vehicle traffic areas (excluding bridges); 

- roofs; 

- stairs and landings; 

- terraces and balconies. 

NOTE The loads on traffic areas given in this standard refer to vehicles up to a gross vehicle weight of 160 kN. Further 
information can be obtained from EN 1991-2. 

(5) Characteristic values of horizontal imposed loads on parapets and partition walls acting as barriers are provided. 

NOTE Forces due to vehicle impact are specified in EN 1991-1-7 and EN 1991-2. 

1.2 Assumptions 

(1) The general assumptions of EN 1990 apply. 

(2) EN 1991-1-1 is intended to be used with EN 1990, the other parts of EN 1991 and the other Eurocode parts for the design of 
structures. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1991-1-1:2025/prA1 
Muudab dokumenti: prEVS-EN 1991-1-1 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

EN 1991-1-3:2025/prA1 
Eurocode 1 - Actions on structures - Part 1-3: Snow loads 

1.1 Scope of EN 1991-1-3 

(1) EN 1991-1-3 gives principles and rules to determine the values of loads due to snow to be used for the structural design of 
buildings and civil engineering works. 

(2) This document does not apply to sites at altitudes above 1 500 m, unless otherwise specified. 

NOTE For rules for the treatment of snow loads for altitudes above 1 500 m, see 6.1. 

(3) This document does not give guidance on specialist aspects of snow loading, for example: 

- impact snow loads resulting from snow sliding off or falling from a higher roof; 

- changes in shape or size of the construction works due to the presence of snow or the accretion of ice which could 
affect the wind action; 
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- loads in areas where snow is present all year round; 

- lateral loading due to snow creep (e.g. lateral loads exerted by drifts); 

- loads due to artificial snow. 

1.2 Assumptions 

The assumptions given in EN 1990:2023, 1.2 apply. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1991-1-3:2025/prA1 
Muudab dokumenti: prEVS-EN 1991-1-3 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

EN 1991-1-5:2025/prA1 
Eurocode 1 - Actions on structures - Part 1-5: Thermal actions 

1.1 Scope of EN 1991-1-5 

(1) EN 1991-1-5 gives principles and rules for calculating thermal actions on buildings, bridges and other structures including their 
structural members. Principles needed for cladding and other attachments of buildings are also provided. 

(2) This document describes the changes in the temperature of structural members. Characteristic values of thermal actions are 
presented for use in the design of structures which are exposed to daily and seasonal climatic changes. 

(3) This document also gives principles for changes in the temperature of structural members due to the paving of hot asphalt on 
bridge decks. 

(4) This document also provides principles and rules for thermal actions acting in structures which are mainly a function of their 
use (e.g. cooling towers, silos, tanks, warm and cold storage facilities, hot and cold services, etc.). 

NOTE Supplementary guidance for thermal actions on chimneys is provided in EN 13084-1. 

1.2 Assumptions 

(1) The assumptions given in EN 1990:2023, 1.2 apply. 

(2) EN 1991 1 5 is intended to be used with EN 1990, the other parts of EN 1991 and EN 1992 (all parts) to EN 1999 (all parts) 
for the design of structures. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1991-1-5:2025/prA1 
Muudab dokumenti: prEVS-EN 1991-1-5 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

EN 1991-1-7:2025/prA1 
Eurocode 1 - Actions on structures - Part 1-7: Accidental actions 

(1) EN 1991-1-7 provides actions and rules for safeguarding buildings and civil engineering works against identifiable accidental 
actions. 

NOTE 1 Identifiable accidental actions include impact from vehicles and internal explosions. 

NOTE 2 Rules on impact from vehicles travelling on a bridge deck are given in EN 1991-2. 

(2) EN 1991-1-7 also covers: actions and rules for tying systems and key members; information on risk assessment; dynamic 
design for impact; actions for internal explosions; actions from debris. 

(3) Actions from ship operations such as berthing and mooring are outside the scope of this document. 

(4) Actions due to high explosives that detonate are outside the scope of this document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1991-1-7:2025/prA1 
Muudab dokumenti: prEVS-EN 1991-1-7 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

EN 1991-1-9:2025/prA1 
Eurocode 1 - Actions on structures - Part 1-9: Atmospheric icing 

1.1 Scope of EN 1991-1-9 

(1) EN 1991 1 9 gives principles and rules to determine the values of loads due to atmospheric icing to be used for following types 
of structures: 

- masts; 

- towers; 

- antennas and antenna structures; 

- cables, stays, guy ropes and similar structures; 

- rope ways (cable railways); 

- structures for ski-lifts; 

- buildings or parts of them exposed to potential icing; 

- special types of structures, such as towers for transmission lines and wind turbines. 
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NOTE Atmospheric icing on electrical overhead lines is covered by EN 50341-1. 

(2) EN 1991-1-9 specifies values for: 

- dimensions and weight of accreted ice; 

- shapes of accreted ice. 

(3) EN 1991-1-9 covers types of icing, ice loads acting on structures, and falling ice considerations. 

NOTE For wind actions on iced structures, see EN 1991-1-4. 

1.2 Assumptions 

The assumptions given in EN 1990:2023, 1.2 apply. 

EN 1991-1-9 is intended to be used with EN 1990 (all parts), the other parts of EN 1991 and EN 1992 (all parts) to EN 1999 (all 
parts) for the design of structures. 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN 1991-1-9:2025/prA1 
Muudab dokumenti: prEVS-EN 1991-1-9 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 12897-1 
Water supply - Indirectly heated unvented (closed) hot water storage tanks - Part 1: General 
specifications and common test methods 

This document specifies the general specifications, constructional requirements and common test methods for indirectly heated, 
unvented (closed) hot water storage tanks of up to 2 000 l volume suitable for connection to a water supply at a pressure between 
0,05 MPa and 1,0 MPa (0,5 bar and 10 bar), and fitted with control and safety devices designed to prevent the temperature of the 
stored drinking water from reaching 95 °C. 

Whilst storage water heaters intended primarily for direct heating are not covered by this document, it includes the possible 
provision of backup immersion heaters. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 12897-1 
Asendab dokumenti: EVS-EN 12897:2016+A1:2020 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 17526 
Gas meter - Thermal-mass flow-meter based gas meter 

This document specifies requirements and tests for the construction, performance, safety and production of battery powered class 
1,5 Capillary Thermal-Mass Flow sensor gas meters (hereinafter referred to as meter(s)). This applies to meters having co-axial 
single pipe, or two pipe connections, which are used to measure volumes of fuel gases of the 2nd and/or 3rd family, as given in 
EN 437:2021. 

In general, the term "thermal mass flow meters" applies to a flow-measuring device using heat transfer to measure and indicate 
gas flowrate, as defined in ISO 14511. 

NOTE  Although the word "mass" is present in the definition of the measurement principle, gas meters covered by this document 
provide measurement of gas at base conditions of temperature and pressure. 

These meters have a maximum working pressure not exceeding 0,5 bar and a maximum flowrate not exceeding 160 m3/h over a 
minimum ambient temperature range of −10 °C to +40 °C and a gas temperature range as specified in the marking, with a minimum 
range of 40 °C. 

For meters designed for hydrogen measurement, the maximum flowrate is not exceeding 480 m3/h, whilst the other characteristics 
are as stated above. 

This document applies to meters indicating volume at base conditions, which are installed in locations with vibration and shocks 
of low significance. It applies to meters in: 

- closed locations (indoor or outdoor with protection, as specified in the instruction manual) with condensing humidity or 
with non-condensing humidity; 

or, if specified in the marking: 

- open locations (outdoor without any covering) both with condensing humidity or with non-condensing humidity; 

and in locations with electromagnetic disturbances likely to be found in residential, commercial and light industrial use. For meters 
which indicate unconverted volume, reference can be made to Annex C. 

Unless otherwise stated, all pressures given in this document are gauge pressures. 

Requirements for electronic indexes, valves and additional requirements for batteries incorporated in the meter and any other 
additional functionalities are given in EN 16314:2013. 

Unless otherwise stated in a particular test, the tests are carried out on meters that include additional functionality devices, as 
indicated in the instruction manual. 

Clauses 1 to 13 are for design and type testing only. 

For meters designed for blended gas and/or hydrogen measurement, refer to Annex E. 

This document refers only to hydrogen as specified in ISO 14687:2025 with a purity of type I grade A or better. 

Unless otherwise stated, all tests applicable to 2nd and 3rd family gases are applicable also to blended gas and hydrogen. 
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Mixtures with a hydrogen concentration above 20 % and below 98 % by volume are not covered by this document. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 17526 
Asendab dokumenti: EVS-EN 17526:2021+A1:2025 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 679 
Determination of the compressive strength of autoclaved aerated concrete 

This document specifies the procedure for the determination of the compressive strength of autoclaved aerated concrete. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 679 
Asendab dokumenti: EVS-EN 679:2005 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN ISO 10426-1 
Oil and gas industries including lower carbon energy - Cements and materials for well 
cementing - Part 1: Specification (ISO/DIS 10426-1:2026) 

ISO 10426-1:2009 specifies requirements and gives recommendations for six classes of well cements, including their chemical 
and physical requirements and procedures for physical testing. 

ISO 10426-1:2009 is applicable to well cement classes A, B, C and D, which are the products obtained by grinding Portland 
cement clinker and, if needed, calcium sulfate as an interground additive. Processing additives can be used in the manufacture 
of cement of these classes. Suitable set-modifying agents can be interground or blended during manufacture of class D cement. 

ISO 10426-1:2009 is also applicable to well cement classes G and H, which are the products obtained by grinding clinker with no 
additives other than one or more forms of calcium sulfate, water or chemical additives as required for chromium (VI) reduction. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO/DIS 10426-1; prEN ISO 10426-1 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 10426-1:2010 
Asendab dokumenti: EVS-EN ISO 10426-1:2010/AC:2010 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEVS 812-6 
Ehitiste tuleohutus. Osa 6: Tuletõrje veevarustus 
Fire safety constructions - Part 6: Firefighting water supply 

See Eesti standard annab soovitusi tuletõrje veevarustuse tagamisele (edaspidi tuletõrjeveevärgile, sh nii ehitisesisesele kui ka -
välisele süsteemile), sõltumata selle veevärgi omandivormist ja veeallikate kuuluvusest. Standard käsitleb ehitiste ja nende osade 
ning muude kohtkindlate objektide varustamist tulekustutusveega (edaspidi kustutusveega). 

Standardis ei käsitleta veekogudel paiknevate objektide tuletõrjeveevarustust. 

Standardis esitatud tuletõrjeveevärgi rajamiseks antud soovitusi täidetakse nii planeerimisel, tuletõrjeveevärgi projekteerimisel, 
ehitamisel, katsetamisel kui ka olemasoleva veevärgi rekonstrueerimisel. 

Keel: et 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/A1:2013 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/A2:2017 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/AC:2016 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012+A1:2013 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012+A1+A2 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.06.2026 

93 RAJATISED 

prEN 18344 
Execution of special geotechnical works - Artificial ground freezing 

This document establishes general principles for the execution, testing and monitoring of Artificial Ground Freezing (AGF) works. 

AGF is the process of changing the water in the ground from liquid to solid state in a controlled way by artificial means. 

This document is applicable to:  

— civil works (tunnels, shafts, retaining walls, plugs, underpinning …) 

— environmental works (remediation, cut-off walls, …).  

This document does not apply to:  

— permafrost  

— seasonal frost 

— mining applications. 

  



41 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18344 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEVS 812-6 
Ehitiste tuleohutus. Osa 6: Tuletõrje veevarustus 
Fire safety constructions - Part 6: Firefighting water supply 

See Eesti standard annab soovitusi tuletõrje veevarustuse tagamisele (edaspidi tuletõrjeveevärgile, sh nii ehitisesisesele kui ka -
välisele süsteemile), sõltumata selle veevärgi omandivormist ja veeallikate kuuluvusest. Standard käsitleb ehitiste ja nende osade 
ning muude kohtkindlate objektide varustamist tulekustutusveega (edaspidi kustutusveega). 

Standardis ei käsitleta veekogudel paiknevate objektide tuletõrjeveevarustust. 

Standardis esitatud tuletõrjeveevärgi rajamiseks antud soovitusi täidetakse nii planeerimisel, tuletõrjeveevärgi projekteerimisel, 
ehitamisel, katsetamisel kui ka olemasoleva veevärgi rekonstrueerimisel. 

Keel: et 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/A1:2013 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/A2:2017 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012/AC:2016 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012+A1:2013 
Asendab dokumenti: EVS 812-6:2012+A1+A2 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.06.2026 

97 OLME. MEELELAHUTUS. SPORT 

EN IEC 60335-2-58:2025/prAB:2026 
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-58: Particular requirements for 
commercial electric dishwashing machines 

This European Standard deals with the safety of electrically operated dishwashing machines for washing plates, dishes, 
glassware, cutlery and similar articles, with or without means for water heating or drying, not intended for household use, their 
rated voltage being not more than 250 V for single-phase appliances connected between one phase and neutral and 480 V for 
other appliances 

Keel: en 
Alusdokumendid: EN IEC 60335-2-58:2025/prAB:2026 
Muudab dokumenti: EVS-EN IEC 60335-2-58:2025 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 13209-3 
Child care articles - Baby carriers - Safety requirements and test methods - Part 3: Sling 
carriers and wraps 

This document specifies the safety requirements and test methods for slings and wraps which are designed to carry one or two 
children in one or more positions and secured to the carer's torso to allow for hands free operation when standing and/or walking. 

If the sling or wrap has functions not covered in this document, reference can be made to the relevant European Standard. 

This document does not cover garment or apparel carriers. 

This document does not cover baby carriers designed for children with special needs. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 13209-3 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 17461 
Gymnastic equipment - Individual and multifunctional vaulting boxes - Safety requirements and 
test methods 

This document specifies functional requirements and specific safety requirements in addition to the general safety standard 
EN 913 for gymnastic and vaulting boxes for individual or multifunctional use. This document also specifies requirements when 
multifunctional boxes are used in combination with accessories. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 17461 
Asendab dokumenti: EVS-EN 17461:2023 
Asendab dokumenti: EVS-EN 916:2003 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 
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prEN 18102 
Child care articles - Children’s bedguards for domestic use - Safety requirements and test 
methods 

This document specifies safety requirements and test methods for children’s bedguards for domestic use intended for use with 
junior or adult beds. 

These bedguards, when used in conjunction with a bed/mattress combination, are intended to prevent children aged between 18 
months and 4 years from falling out of bed. 

This document is not applicable to bedguards designed for adult use, or to bedguards which are an integral part of a bed, i.e. a 
permanent fixture not intended to be detached. 

If the bedguard has several functions or can be converted into another function, the relevant European standard(s) apply. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 18102 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN 1930 
Child care articles - Safety barriers - Safety requirements and test methods 

This document specifies the safety requirements and test methods for child safety barriers for domestic indoor use. 

This document does not apply to products designed to be fitted across windows. 

If the safety barrier has other functions not covered in this document, the relevant European Standard(s) apply. 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN 1930 
Asendab dokumenti: EVS-EN 1930:2011 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN IEC 60335-2-61:2026 
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-61: Particular requirements for 
thermal-storage room heaters 

This European Standard deals with the safety of electric thermal-storage room heaters for household and similar purposes that 
are intended to heat the room in which they are located, their rated voltage being not more than 250 V for single-phase appliances 
and 480 V for other appliances including direct current (DC) supplied appliances 

Keel: en 
Alusdokumendid: IEC 60335-2-61:2024; prEN IEC 60335-2-61:2026 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-61:2003 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-61:2003/A1:2005 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-61:2003/A12:2021 
Asendab dokumenti: EVS-EN 60335-2-61:2003/A2:2008 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 

prEN IEC 60335-2-61:2026/prAA:2026 
Household and similar electrical appliances - Safety - Part 2-61: Particular requirements for 
thermal-storage room heaters 

This European Standard deals with the safety of electric thermal-storage room heaters for household and similar purposes that 
are intended to heat the room in which they are located, their rated voltage being not more than 250 V for single-phase appliances 
and 480 V for other appliances including direct current (DC) supplied appliances 

Keel: en 
Alusdokumendid: prEN IEC 60335-2-61:2026/prAA:2026 
Muudab dokumenti: prEN IEC 60335-2-61:2026 

Arvamusküsitluse lõppkuupäev: 16.07.2026 
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TÕLKED KOMMENTEERIMISEL 
 

Allpool on toodud teave kommenteerimisetappi jõudnud eesti keelde tõlgitavate Euroopa või rahvusvaheliste standardite ja 
standardilaadsete dokumentide kohta ja inglise keelde tõlgitavate algupäraste Eesti standardite ja dokumentide kohta. 
 

Tõlkekavanditega saab tutvuda ja kommentaare esitada Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel asuvas 
kommenteerimisportaalis: https://www.evs.ee/kommenteerimisportaal/ 

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise 
tähtpäevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. 

EVS-EN 71-5:2025 
Mänguasjade ohutus. Osa 5: Keemilised mänguasjad (komplektid), välja arvatud 
katsekomplektid 

See dokument määratleb nõuded ja katsemeetodid mänguasjade materjalidele (ainetele ja segudele), mida kasutatakse 
keemilistes mänguasjades (komplektides), mis ei ole katsekomplektid. Need ained ja segud on: 

— need, mis on EL-i ohtlike ainete ja ohtlike segude kohta käivate õigusaktide kohaselt klassifitseeritud ohtlikeks [5]; 

— ained ja segud, mis liigses koguses võivad kahjustada neid kasutavate laste tervist ja mida eespool nimetatud õigusaktid 
ei liigita ohtlikuks; ning 

— mis tahes muud keemilised ained ja segud, mis tarnitakse koos keemilise mänguasjaga. 

MÄRKUS Terminid „aine” ja „segu” on määratletud REACH-määruses (EÜ) nr 1907/2006 ja CLP-määruses (EÜ) nr 1272/2008. 

Lisaks on määratletud nõuded märgistusele, hoiatustele, ohutusreeglitele, sisukorrale, kasutusjuhendile ja esmaabiteabele. 

See dokument kohaldub järgnevale: 

— kipsist voolimiskomplektid; 

— ahjus kõvenevast plastifitseeritud PVC-voolimissavist komplektid; 

— polüstüreenigraanulite komplektid; 

— valamiskomplektid; 

— mudelikomplektides tarnitavad või soovitatavad liimid, värvid, lakid, peitsid, vedeldid ja puhastusvahendid (lahustid); 

— limakomplektid. 

Keel: et 
Alusdokumendid: EN 71-5:2025 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

EVS-EN IEC 61267:2026 
Diagnostilised meditsiiniröntgenseadmed.Tunnussuuruste määramiseks kasutatavad 
kiirgustingimused 

Siinne standard kehtib testprotseduuride kohta, milles diagnostiliste meditsiiniröntgenseadmete süsteemide või komponentide 
tunnussuuruste määramisel on nõutavad täpselt määratletud röntgenkiirgustingimused.  

Standard käsitleb meetodeid selliste röntgenkiirgustingimuste tekitamiseks, mida saab kasutada katselaborites või 
tootmisüksustes tavapäraselt esinevates katsetingimustes diagnostiliste meditsiiniröntgenseadmete tunnussuuruste määramisel. 

Keel: et 
Alusdokumendid: IEC 61267:2025; EN IEC 61267:2026 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

EVS-EN ISO 14155:2026 
Meditsiiniseadmete kliinilised uuringud inimestel. Hea kliiniline tava 

Standard käsitleb head kliinilist tava inimestel tehtavate kliiniliste uuringute kavandamise, läbiviimise, registreerimise ja 
aruandluse kohta eesmärgiga hinnata meditsiiniseadmete kliinilist toimivust või tõhusust ja ohutust. 

Turustamisjärgsetes kliinilistes uuringutes võib standardis esitatud põhimõtteid järgida, kuivõrd need on asjakohased, arvestades 
kliinilise uuringu olemust (vt lisa I). 

See standard määrab üldised nõuded eesmärgiga 

— kaitsta osalejate, kasutajate või teiste isikute õigusi, ohutust ja heaolu, 

— kindlustada kliiniliste uuringute teaduslik läbiviimine ja kliiniliste uuringute tulemuste usaldusväärsus, 

— määrata kindlaks sponsori ja juhtiva uurija kohustused, ning 

— abistada sponsoreid, uurijaid, eetikakomiteesid, reguleerivaid asutusi ja muid osalisi, kes on seotud meditsiiniseadmete 
vastavushindamisega. 

Uuritava(te) seadme(te) või kliinilis(t)e uuringu(te) suhtes võivad kohalduda ka muud standardid või riiklikud nõuded. Kui nõuetes 
on erinevusi, peab kohaldama rangeimaid nõudeid. 

MÄRKUS Tarkvara kui meditsiiniseadme puhul, kui on asjakohane, analüütilise paikapidavuse näitamiseks (tarkvara kui 
meditsiiniseadme väljund on antud sisendi puhul täpne), teadusliku paikapidavuse näitamiseks (tarkvara kui meditsiiniseadme 
väljund on seotud ootuspärase kliinilise/füsioloogilise seisundiga), ja tarkvara kui meditsiiniseadme kliinilisele toimivusele 
osutamiseks (tarkvara kui meditsiiniseadme väljund annab sihtkasutusel kliiniliselt tähendusliku seose) peab kohaldama standardi 

https://www.evs.ee/kommenteerimisportaal/
https://www.evs.ee/et/standardimisprogramm
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nõudeid, kuivõrd see on asjakohane (vt viide [5]). Sellest standardist erisuste tegemise põhjendamiseks võib kaaluda osaleja ja 
tarkvara kui meditsiiniseadme vahelise kaudse kontakti ainulaadsust. 

Standard ei kohaldu in vitro diagnostikameditsiiniseadmetele. Seadmest ning riiklikest või piirkondlikest nõuetest sõltuvalt võib 
siiski olla olukordi, kus standardi kasutajad võivad kaaluda, kas standardi teatud jaotisi või nõudeid, või mõlemaid, saab 
kohaldada. 

Keel: et 
Alusdokumendid: ISO 14155:2026; EN ISO 14155:2026 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

EVS-EN ISO 17225-5:2026 
Tahked biokütused. Kütuste spetsifikatsioonid ja klassid Osa 5: Klassifitseeritud küttepuud 
(kvaliteediklassidega küttepuud) 

See dokument määrab kindlaks klassifitseeritud küttepuude kvaliteediklassid ja spetsifikatsioonid. See dokument hõlmab üksnes 
järgmistest toorainetest toodetud küttepuid (vt ISO 17225-1:2021, tabel 1): 

— 1.1.1 Terved puud ilma juurteta; 

— 1.1.3 Tüvepuit; 

— 1.1.4 Raiejäägid (jämedad oksad, ladvad jt); 

— 1.2.1 Keemiliselt töötlemata puidu kõrvalsaadused ja jäägid puidutöötlemistööstusest. 

Keel: et 
Alusdokumendid: ISO 17225-5:2026; EN ISO 17225-5:2026 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

EVS-EN ISO 19036:2019 
Toiduahela mikrobioloogia. Mõõtemääramatuse hindamine kvantitatiivsetel analüüsidel 

Selles dokumendis esitatakse nõuded ja antakse juhiseid mõõtemääramatuse hindamiseks ja väljendamiseks toiduahela 
mikrobioloogia kvantitatiivsete meetodite tulemustele. 

See on kohaldatav järgmiste maatriksite kvantitatiivsel analüüsil: 

— inimtoiduks ja loomade söötmiseks ette nähtud tooted; 

— toidutootmise ja toidukäitlemise valdkonna keskkonnaproovid; 

— proovid esmatootmise etapist. 

Kvantitatiivne analüüs viiakse tavaliselt läbi mikroorganismide arvu määramise teel kolooniate loendamise meetodil. See 
dokument on üldjoontes kohaldatav ka muudele kvantitatiivsetele analüüsidele, sealhulgas: 

— kõige tõenäolisema arvu (MPN) tehnikad; 

— instrumentaalsed meetodid, näiteks impedantsmikrobioloogia, adenosiintrifosfaat (ATP) ja voolutsütomeetria; 

— molekulaarsed meetodid, näiteks  kvantitatiivsel polümeraasi ahelreaktsioonil (qPCR) põhinevad meetodid. 

Selle dokumendi kohaselt hinnatav määramatus ei hõlma süstemaatilisi mõjureid (nihutatust). 

Keel: et 
Alusdokumendid: ISO 19036:2019; EN ISO 19036:2019 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

EVS-EN ISO 20417:2026 
Meditsiiniseadmed. Tootja esitatav teave 

MÄRKUS 1 Selle peatüki kohta on juhiseid või selgitusi lisa A jaotises A.2.1. 

Selles dokumendis määratletakse nõuded tootja esitatavale teabele meditsiiniseadme või terminina 3.1 määratletud lisaseadise 
kohta. See dokument sisaldab üldkehtivaid nõudeid meditsiiniseadme või lisaseadisel ja pakendil olevale tähistusele ja siltidele, 
meditsiiniseadme või lisaseadise märgistusele ning kaasnevale teabele. Selles dokumendis ei täpsustata vahendeid, mille kaudu 
seda teavet tuleb esitada. 

MÄRKUS 2 Mõned jurisdiktsiooniga ametiasutused kehtestavad meditsiiniseadme või lisaseadise identifitseerimise, märgistamise 
ja dokumentatsiooni kohta teistsuguseid nõudeid.  

Meditsiiniseadmete tootestandardite või rühmastandardite konkreetsed nõuded on siinse dokumendi nõuete suhtes prioriteetsed. 

Keel: et 
Alusdokumendid: ISO 20417:2026; EN ISO 20417:2026 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 
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prEN 12599 
Hoonete ventilatsioon. Katseprotseduurid ja mõõtmismeetodid mitteeluhoonete 
õhukonditsioneerimis- ja ventilatsioonisüsteemide ning õhukonditsioneerimissüsteemide 
üleandmiseks 

See dokument määratleb kontrolli-  ja mõõtmismeetodid ning protseduurid paigaldatud ventilatsiooni- ja 
õhukonditsioneerimissüsteemide eesmärgile vastavuse kontrollimiseks vastavalt projektile. 

Sellega kehtestatakse protseduur, mille eesmärk on tehniliselt toetada nende süsteemide üleandmist ja ülevaatust. 

See dokument võimaldab valida, kas kasutatakse kontrolle ja mõõtmisi, juhul kui need on piisavad, või lisamõõtmisi, kui need on 
vajalikud. 

See dokument kohaldub mehaanilistele ventilatsioonisüsteemidele (kaasa arvatud hübriidsüsteemide mehaanilisele osale) ja 
täielikele (või osalistele) õhukonditsioneerimissüsteemidele mitteeluhoonetes (või nende osades). 

Seda dokumenti ei kohaldata järgneva suhtes: 

— soojuse tootmise süsteemid ja nende juhtimine; 

— külmutussüsteemid ja nende juhtimine; 

— soojus- ja külmakandja jaotus õhutöötlemisseadmetele; 

— suruõhu-jaotussüsteemid; 

— veepõhised konditsioneerimissüsteemid; 

— tsentraalsed aurusüsteemid õhu niisutamiseks; 

— elektrivarustussüsteemid. 

Dokument ei kohaldu ventilatsioonisüsteemidele ja õhukonditsioneerimissüsteemidele, mis on ette nähtud tööstuslike või muude 
eriprotsesside keskkondade jaoks. 

Keel: et 
Alusdokumendid: prEN 12599 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

prEN 12697-23 
Asfaltsegud. Katsemeetodid. Osa 23: Asfaltsegust proovikehade kaudse tõmbetugevuse 
määramine 

See dokument käsitleb katsemeetodit asfaltsegust silindriliste proovikehade (lõhestamisega) kaudse tõmbetugevuse 
määramiseks. 

Keel: et 
Alusdokumendid: prEN 12697-23 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

prEN ISO 14001 
Keskkonnajuhtimissüsteemid. Nõuded koos kasutusjuhistega 

See dokument spetsifitseerib nõuded keskkonnajuhtimissüsteemile, mida organisatsioon võib kasutada oma keskkonnaalase 
tulemuslikkuse suurendamiseks. See on mõeldud kasutamiseks organisatsioonidele, kes soovivad juhtida oma keskkonnaalaseid 
vastutusi süstemaatilisel viisil, mis aitab kaasa keskkonnaalase kestlikkuse tugisambale. 

See dokument aitab organisatsioonil saavutada oma keskkonnajuhtimissüsteemi kavatsetud lõpptulemused, mis lisavad väärtust 
keskkonnale, organisatsioonile endale ja huvipooltele. Keskkonnajuhtimissüsteemi kavatsetud lõpptule-mused sisaldavad 
järgmist: 

— keskkonnaalase tulemuslikkuse suurendamine; 

— vastavuskohustustele vastamine; 

— keskkonnaeesmärkide saavutamine. 

See dokument on kohaldatav kõikidele organisatsioonidele nende suurusest, tüübist ja olemusest sõltumata ning kohaldub tema 
tegevuste, toodete ja teenuste keskkonna-aspektidele, mida organisatsioon võib vastavalt enda kindlaks määratule olelusringi 
vaates kas ohjata või mõjutada. See dokument spetsiifilisi keskkonnaalase tulemuslikkuse kriteeriume ei sätesta. 

Seda dokumenti võib kasutada tervikuna või osaliselt selleks, et keskkonnajuhtimist süstemaatiliselt parendada. Selle 
dokumendiga vastavuses olekut ei saa siiski kinnitada kuni kõik selle nõuded ei ole hõlmatud organisatsiooni 
keskkonnajuhtimissüsteemiga ja täidetud ilma välistusteta. 

Keel: et 
Alusdokumendid: ISO/FDIS 14001; prEN ISO 14001 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

prEN ISO 17805 
Vee kvaliteet. Veest keskkonna DNA proovide võtmine, kogumine ja säilitamine 

HOIATUS! Seda dokumenti kasutavad isikud peaksid olema tuttavad veeproovide võtmise juhistega bioloogilise mitmekesisuse 
hindamiseks. See dokument ei käsitle kõiki selle kasutamisega seotud ohutusprobleeme, kui neid on. Kasutaja vastutab sobilike 
ohutus- ja töötervishoiumeetmete rakendamise eest. 
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See dokument määrab kindlaks veekeskkonnas oleva keskkonna DNA (eDNA) proovide võtmise, kogumise ja säilitamise 
protseduurid, mis pärinevad organismidest  

— mis on veekogus või on hiljuti veekogus esinenud, on seda külastanud või  

— mille DNA on veekogusse viidud mingi mehhanismi kaudu.  

See dokument hõlmab ka proovide saastumise vältimist ja keskkonna DNA kvaliteedi tagamise protseduure vee filtreerimise ja 
säilitamise ajal. See täpsustab samuti vajalikke vahendeid ja metaandmete esitamist. 

See dokument ei hõlma: 

— meetodeid eDNA kogumiseks biokiledest, setetest või sarnastest proovitüüpidest; 

— passiivse proovivõtu meetodeid; 

— proovivõtu kavandamist. 

Keel: et 
Alusdokumendid: ISO/DIS 17805.2; prEN ISO 17805 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

prEN ISO 9000 
Kvaliteedijuhtimine. Alused ja sõnavara 

See dokument kehtestab kvaliteedijuhtimise alusmõisted ja põhimõtted, mis on universaalselt kohaldatavad järgmistel juhtudel: 

— organisatsioonid, kes taotlevad püsivat edu kvaliteedijuhtimissüsteemi (KJS) elluviimise kaudu; 

— kliendid, kes otsivad kindlustunnet organisatsiooni võimes järjepidevalt pakkuda nende nõuetele vastavaid tooteid ja 
teenuseid; 

— organisatsioonid, kes otsivad kindlustunnet oma tarneahelas, et toodete ja teenuste nõuded on täidetud; 

— organisatsioonid ja huvipooled, kes soovivad parendada teabevahetust kvaliteedijuhtimises kasutatavast sõnavarast 
ühise arusaamise kaudu; 

— organisatsioonid, kes viivad läbi vastavushindamisi ISO 9001 nõuete suhtes; 

— kvaliteedijuhtimisalase koolituse, hindamise või nõustamise pakkujad; 

— seonduvate standardite arendajad. 

See dokumet määratleb terminid, mis kohalduvad kõikidele ISO/TC 176 arendatavatele kvaliteedijuhtimise dokumentidele ja KJS-
i standarditele. 

See dokument kohaldub kõikidele organisatsioonidele, olenemata nende suurusest, keerukusest või ärimudelist. 

Keel: et 
Alusdokumendid: prEN ISO 9000; ISO/DIS 9000:2025 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026 

prEVS-ISO 37001 
Altkäemaksuvastased juhtimissüsteemid. Nõuded koos kasutusjuhistega 

See dokument täpsustab nõudeid ja juhendab altkäemaksuvastase juhtimissüsteemi sisseseadmist, elluviimist, toimivana 
hoidmist ja järjepidevat parendamist. Süsteem võib olla eraldiseisev või lõimitud üldisesse juhtimissüsteemi. Selles dokumendis 
käsitletakse organisatsiooni tegevust järgmistes aspektides: 

— altkäemaks avalikes, era- ja mittetulundussektorites; 

— organisatsioonipoolne altkäemaks; 

— altkäemaks organisatsiooni töötajate poolt, kes tegutsevad organisatsiooni nimel või selle kasuks; 

— altkäemaks organisatsiooni äripartnerite poolt, kes tegutsevad organisatsiooni nimel või selle kasuks; 

— organisatsiooni altkäemaks; 

— organisatsiooni tegevusega seotud altkäemaks organisatsiooni töötajatelt; 

— organisatsiooni tegevusega seotud altkäemaks organisatsiooni äripartneritelt; 

— otsene ja kaudne altkäemaks (nt altkäemaks, mida pakutakse või aktsepteeritakse kolmanda osapoole kaudu või mida 
pakub/aktsepteerib kolmas osapool). 

See dokument kehtib ainult altkäemaksu kohta. See esitab juhtimissüsteemi nõuded ja annab juhised, mille eesmärk on aidata 
organisatsioonil altkäemaksu ennetada, tuvastada ja juhtumitele reageerida ning olla vastavuses altkäemaksuvastaste 
seadustega ja vabatahtlike kohustuste võtmisega nende tegevuste suhtes. 

Selle dokumendi nõuded on üldised ja mõeldud kasutamiseks kõikidele organisatsioonidele (või organisatsiooni osadele), 
olenemata tegevuse tüübist, suurusest ja olemusest ning sellest, kas tegemist on avaliku, era- või mittetulundussektoriga. Nende 
nõuete kohaldamisala sõltub jaotistes 4.1, 4.2 ja 4.5 määratletud teguritest. 

MÄRKUS 1 Juhiste saamiseks vt jaotis A.2. 

MÄRKUS 2 Altkäemaksuriski ennetamiseks, tuvastamiseks ja vähendamiseks vajalikud meetmed võivad olla erinevad 
meetmetest, mida organisatsioonid on kasutanud altkäemaksu ärahoidmiseks, tuvastamiseks ja juhtumitele reageerimiseks 
organisatsiooni (või selle nimel tegutsevate töötajate või äripartnerite) poolt. Juhiste saamiseks vt A.8. 

Keel: et 
Alusdokumendid: ISO 37001:2025 

Kommenteerimise lõppkuupäev: 16.06.2026  
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ALGUPÄRASTE STANDARDITE JA STANDARDILAADSETE 
DOKUMENTIDE KOOSTAMINE 

 
Allpool on toodud teave eelmise EVS Teataja avaldamise järel Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskusele esitatud 
algupäraste standardite ja standardilaadsete dokumentide koostamis-, muutmis- ja uustöötlusettepanekute kohta, millega 
algatatakse Eesti algupärase dokumendi koostamise protsess. 
 

Rohkem infot koostatava dokumendi kohta saab EVS-i standardiosakonnast: standardiosakond@evs.ee. 
 

Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise 
tähtpäevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. 

prEVS-EN 206-1/prNA 
BETOON. Spetsifitseerimine, toimivus, tootmine ja vastavus. Osa 1: Toimivus, nõuded, tehase 
tootmisohje ja üksikväärtuste hindamise kriteeriumid. Eesti standardi rahvuslik lisa 
Specification, performance, production and conformity - Part 1: Performance, requirements, 
factory production control and assessment criteria for individual values. Estonian National 
Annex 

Rahvuslik lisa standardile EN 206-1:2026 

Täiendab rahvuslikult dokumenti: prEVS-EN 206-1 
Koostamisettepaneku esitaja: Eesti Betooniühing 

prEVS-EN 206-2/prNA 
BETOON. Spetsifitseerimine, toimivus, tootmine ja vastavus. Osa 2: Vastavuse hindamine ja 
sertifitseerimine. Eesti standardi rahvuslik lisa 
Concrete - Specification, performance, production and conformity - Part 2: Conformity 
assessment and certification. Estonian National Annex 

Rahvuslik lisa standardile EN 206-2:2026 

Täiendab rahvuslikult dokumenti: prEVS-EN 206-2 
Koostamisettepaneku esitaja: Eesti Betooniühing 

prEVS-EN 206-3/prNA 
BETOON. Spetsifitseerimine, toimivus, tootmine ja vastavus. Osa 3: Geotehniliste eritööde 
betooni spetsifitseerimise ja vastavuse lisanõuded. Eesti standardi rahvuslik lisa 
Concrete - Specification, performance, production and conformity - Part 3: Additional 
requirements for specification and conformity of concrete for special geotechnical works. 

Rahvuslik lisa standardile prEN 206-3 

Täiendab rahvuslikult dokumenti: prEN 206-3 
Koostamisettepaneku esitaja: Eesti Betooniühing 

  

mailto:standardiosakond@evs.ee
https://www.evs.ee/et/standardimisprogramm
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ALGUPÄRASTE STANDARDITE KEHTIVUSE PIKENDAMINE 
 
Eesti standardite ülevaatuse tulemusena on pikendatud järgmiste standardite kehtivus: 

EVS 759:1998 
Kommertstelekommunikatsioon (BTC). Kahe- ja neljajuhtmelised analoogrendiliinid (A20, A2S, 
A40, ja A4S). Ühenduskarakteristikud, võrguliides ja lõppseadmestiku liides 
Business telecommunications (BTC) 2- wire and 4- wire analogue leased lines (A20, A2S, A40 
and A4S). Connection characteristics, network interface presentation and terminal equipment 
interface 

Standard spetsifitseerib: - kõnesagedusalas lihtkvaliteediga ja erikvaliteediga kahe- ja neljajuhtmelise analoogrendiliini 
ühenduskarakteristikute ning võrguliidese füüsikaliste ja elektriliste karakteristikute nõuded ja testimispõhimõtted ja - kahe- ja 
neljajuhtmelise analoogrendiliini lõpp-punktiga ühendatava lõppseadmestiku liideste füüsilised ja elektrilised parameetrid ja 
vastavad testimispõhimõtted. Standardi nõuded põhinevad ETSI (Euroopa Telekommunikatsiooni Standardite Instituut) 
standarditel ETS 300 448, ETS 300 449, ETS 300 500, ETS 300 551, ETS 300 552 ja ETS 300 553, mis on koostatud Euroopa 
Ühenduse Komisjoni mandaadi alusel ja moodustavad osa Nõukogu direktiiviga 92/44/EMÜ (ONP-direktiiv), mis käsitleb 
vabakasutusvõrgu kohaldamist rendiliinide suhtes (5. juuni 1992), määratud harmoneeritud standardite miinimumkomplektist. 
Ühendus toimub läbi liideste võrgu lõpp-punktides (NTP) ja sisaldab kõiki seadmestikke, mis on ette nähtud NTP-ga 
ühendamiseks. Lõppseadmestike vahel edastatavad signaalid kahjustuvad ühenduse läbimisel. Standard määrab kindlaks 
kahjustuse piirid. Tegelik olukord võib olla tunduvalt parem. Rendiliin kindlustab juurdepääsu kõnesagedusalale (300 Hz kuni 
3 400 Hz) ilma piiranguteta sageduste kasutamisel. Standardi nõuded on valitud peamiselt telefonside jaoks. Piirangud teist tüüpi 
liikluse kasutamiseks puuduvad. Standard on kasutatav rendiliinidel, kaasa arvatud osalise kasutusajaga rendiliinid, kus side 
loomine või lahutamine ei nõua ühtegi protokollivahetust või mõnda muud sekkumist NTPs. Kui rendiliin on teeninduses, st 
edastab kasutaja liiklust, ei või rendiliini tarnija teostada standardis spetsifitseeritud teste ega jälgida liini tööd ilma rendiliini 
kasutajat hoiatamata. Testid on välja töötatud rendiliinide teenindusse andmiseks ja teenindusest tagasivõtmiseks, kuid nende 
igakordne sooritamine ei ole kohustuslik. Standard esitab võrguliidese füüsiliscd ja elektrilised parameetrid ning spetsifitseerib 
vastavuse testid ühenduskarakteristikutele ja võrguliidesele. Mõned standardis kirjeldatud testid ei ole kavandatud rakendamiseks 
installeeritud rendiliini liidesel. Selliste testide teostamiseks võib liidese varustada sarnase kasutusega seadmestikuga. Standardi 
nõuetele vastavus kindlustab kõnesagedusalas lõppseadmestiku liidese sobivuse kahe- või neljajuhtmelise analoogrendiliiniga. 
Standard on kasutatav kõigi liideste jaoks, mis on projekteeritud rendiliinidega ühendamiseks. Eriteenust edastava aparatuuri, 
kompleksaparatuuri ja eravõrgu aparatuuri jaoks võivad lisaks käesolevale standardile rakenduda teised standardid. Juhtmestik 
kliendi territooriumil ja võrgu lõpp-punkti (NTP) vaheline installeering on väljaspool standardi käsitlusala. Standard ei sisalda 
testide teostamise üksikasju ega testimismetoodikat. Standard ei ole koostatud reguleeriva eesmärgiga. 

Kehtima jätmise alus: teade ülevaatusküsitlusest 16.03.2026 EVS Teatajas ja teade pikendamisküsitlusest 15.04.2026 
EVS Teatajas 

EVS 874:2003 
Kõne töötlemise, ülekande ja kvaliteedi aspektid (STQ). Teenuse kvaliteedi parameetrite 
määratlused ja mõõtmine. ONP kõneside direktiiviga 98/10/EC nõutud kõnesideteenuse 
parameetrid 
Speech Processing, Transmission & Quality Aspects (STQ); QoS parameter definitions and 
measurements; Parameters for voice telephony service required under the ONP Voice 
Telephony Directive 98/10/EC 

Käesolev standard sisaldab harmoniseeritud määratlusi ja mõõtemeetodeid teatud hulga kasutaja poolt tajutavate teenuse 
kvaliteedi parameetrite kohta telefoniteenuse korral. 

Kehtima jätmise alus: teade ülevaatusküsitlusest 16.03.2026 EVS Teatajas ja teade pikendamisküsitlusest 15.04.2026 EVS 
Teatajas 
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TÜHISTAMISKÜSITLUS 
 
Selles rubriigis avaldame teavet Euroopa standardimisorganisatsioonides algatatud Euroopa standardite tühistamisküsitluste 
kohta ning rahvusvahelise alusstandardiga Eesti standardite ja Eesti algupäraste dokumentide tühistamisküsitluste kohta. 
Küsitluse eesmärk on välja selgitada, kas allpool nimetatud standardite ja standardilaadsete dokumentide jätkuv kehtimine Eesti 
ja/või Euroopa standardina/dokumendina on vajalik. 
 

Allviidatud standardite ja dokumentide kehtivana hoidmise vajalikkusest palume teavitada EVS-i standardiosakonda 
(standardiosakond@evs.ee). 

EVS-EN ISO 7662:1999 
Kummi- ja plastvoolikud. Vooderdise kulumise kindlaksmääramine 
Rubber and plastics hoses - Determination of abrasion of lining 

Käesolev rahvusvaheline standard esitab meetodi vooliku vooderdise kulumise kindlaksmääramiseks, lastes voolikust läbi kindla 
hulga kindlaksmääratud graanuleid. Meetod kehtiv kummi- ja plastvoolikute suhtes, mille sisemine ava on 20 kuni 50 mm. 
Kasutatakse kivikeste ja kuulide läbipuhumist ning teisi selliseid meetodeid. 

Keel: en 
Alusdokumendid: ISO 7662:1988; EN ISO 7662:1996 
Tühistamisküsitluse lõppkuupäev: 16.06.2026 
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UUED EESTIKEELSED STANDARDID JA STANDARDILAADSED 
DOKUMENDID 

 
Igal kuul uuendatav teave eestikeelsena avaldatavate Eesti standardite kohta, sh eeldatavad kommenteerimise ja avaldamise 
tähtpäevad, on leitav Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskuse veebilehel avaldatavast standardimisprogrammist. 

EVS 946:2026 
Juhised piirdetarindi õhupidavuse tagamise meetmete kasutamiseks 
Guidance for improvement of building envelopes airtightness measures 

Selles Eesti standardis antakse hoone tellijatele ja projekteerijatele (sh nii arhitektuuri, konstruktsiooni kui ka tehnosüsteemide 
osade projekteerijatele) ning ehitajatele juhised piirdetarindite õhupidavuse tagamise meetmete valikuks ja rakendamiseks 
uushoonete ehitamisel ja olemasolevate hoonete renoveerimisel (sh rekonstrueerimine, restaureerimine ja remont) eesmärgiga 
vältida ehitatavates ja renoveeritavates hoonetes suuremaid õhulekkeid, tagada hoones tervikuna madal õhulekkearv, mis 
parandab kokkuvõttes nii piirdetarindite toimivust ja kestvust kui ka aitab saavutada nii energiatõhususe kui sisekliima osas seatud 
eesmärke. 

Standardis on esitatud valik õhulekete vähendamise meetmeid. Tuleb arvestada, et see loetelu ja lahendused pole lõplikud ning 
lisaks võib piirdetarindite õhupidavust tagada ka muude lahendustega, mille toimivust on uuritud ja dokumenteeritult tõestatud. 
Arvestades objekti eripärasid ning kasutusele võetavate ruumide eesmärki, tuleb projekteerimisel ja ehitamisel läheneda 
juhtumipõhiselt. 

EVS-EN 1717:2025 
Joogivee kaitse reostuse eest joogiveepaigaldistes ja üldnõuded tagasivoolust tingitud 
reostuse vältimise seadmetele 
Protection against pollution of water intended for human consumption in potable water 
installations and general requirements for devices to prevent pollution by backflow 

Dokumendis määratakse hindamise metoodika joogivee kaitsmiseks mittejoogivee tagasivoolust tingitud reostuse eest nii 
hoonesisestes kui ka -välistes, kuid kinnistule jäävates joogiveepaigaldistes, ning antakse soovitusi projekteerimise, riskianalüüsi 
ning tagasivoolu vältimiseks mõeldud seadmete ja nende paigaldamise meetodite kohta (vt joonis 1 ja joonis 2). 

Metoodika on mõeldud kasutamiseks ka kõigi väljaspool kinnistut paiknevate, joogivee jaotussüsteemiga ühendatud 
veesüsteemide puhul kuni tarbimiskohani (k.a) (vt joonis 3). 

Konkreetsete tagasivoolu vältimiseks mõeldud seadmete või lahenduste tootestandardid on mõeldud kasutamiseks koos selle 
dokumendiga. Uute seadmete või süsteemide väljatöötamisel on dokument mõeldud kasutamiseks alusena vajaliku 
tagasivoolukaitse taseme määramisel. 

EVS-EN 71-7:2025 
Mänguasjade ohutus. Osa 7: Sõrmevärvid. Nõuded ja katsemeetodid 
Safety of toys - Part 7: Finger paints - Requirements and test methods 

Standardi EN 71 selles osas määratakse nõuded ainetele ja materjalidele, mida kasutatakse sõrmevärvides ja rakendatakse ainult 
sõrmevärvide suhtes. 

Lisanõuded on esitatud märgistusele, etikettimisele ja taarale. 

MÄRKUS EN 71-3 ja EN 71-12 täpsustavad nõudeid ja katsemeetodeid näpuvärvidele seoses teatud elementide migratsiooniga 
(vt jaotis F.4) ja N-nitrosamiinidega (vt jaotis F.9). 

EVS-ISO 11352:2026 
Vee kvaliteet. Määramatuse hindamine valideerimise ja kvaliteedikontrolli andmeid kasutades 
Water quality - Estimation of measurement uncertainity based on validation and quality control 
data (ISO 11352:2025, identical) 

See dokument kirjeldab keemilistele ja füüsikalis-keemilistele meetoditele mõõtemääramatuse hindamise lähenemisi, mis 
põhinevad ühe labori valideerimise andmetel ja kvaliteedikontrolli andmetel vee analüüside valdkonnas. Kuid neid lähenemisi 
saab kasutada ka paljude teiste keemiliste analüüside valdkondades. 

MÄRKUS 1 Selles dokumendis kasutusel olevad mõõtemääramatuse hindamise põhiprintsiibid on kooskõlas 
põhiprintsiipidega, mis kirjeldatud juhendis ISO/IEC Guide 98-3. 

Selles dokumendis toetub mõõtemääramatuse kvantifitseerimine mõõtmismeetodi suutlikkus-parameetritele, mis on saadud 
valideerimisel ning väliste ja sisemiste kvaliteedikontrollide tulemusel. 

MÄRKUS 2 Selles dokumendis kirjeldatud lähenemised põhinevad peamiselt juhendil Nordtest TR 537[3], aga ka 
juhenditel QUAM[4] ja Eurolab TR 1/2007[2]. 

MÄRKUS 3 See dokument on ette nähtud mõõtemääramatuse hindamiseks tulemustele, mis on saadud kvantitatiivsete 
analüüsimeetoditega. Käsitletud ei ole määramatusi, mis on saadud kvalitatiivsete protseduuridega. 

  

https://www.evs.ee/et/standardimisprogramm
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EVS-ISO 21001:2026 
Haridusasutused. Haridusasutuste juhtimissüsteemid. Nõuded koos kasutusjuhistega 
Educational organizations — Management systems for educational organizations — 
Requirements with guidance for use (ISO 21001:2025, identical) 

Selles dokumendis spetsifitseeritakse nõuded ja antakse juhised haridusasutuste juhtimissüsteemile (HAJS) juhuks, kui selline 
organisatsioon 

a) peab näitama oma suutlikkust toetada kompetentsuse omandamist ja arendamist õpetamise, õppimise või uurimistöö 
kaudu; 

b) püüab suurendada õppurite, teiste kasusaajate ja personali rahulolu oma HAJS-i mõjusa rakendamise kaudu, 
sealhulgas süsteemi parendamise protsessid ning õppurite ja teiste kasusaajate nõuetele vastavuse tagamine. 

Kõik selle dokumendi nõuded on üldised ja on mõeldud kohaldamiseks mis tahes haridusasutusele, mis kasutab õppekava 
kompetentsuse arendamise toetamiseks õpetamise, õppimise, koolitamise või uurimistöö kaudu selle tüübist, suurusest või 
osutamise meetodist sõltumata. 

Seda dokumenti saavad kohaldada haridusasutused suuremates organisatsioonides, kelle põhitegevus ei ole haridusteenuste 
osutamine, nagu erialast väljaõpet pakkuvad osakonnad. 

See dokument annab juhised ka HAJS-i kasutamiseks. 

See dokument ei rakendu organisatsioonidele, mis ainult toodavad või valmistavad haridustooteid. 

  



52 

STANDARDIPEALKIRJADE MUUTMINE 
 
Selles jaotises avaldame infot Eesti standardite eesti- ja ingliskeelsete pealkirjade muutmise kohta ja ingliskeelsete pealkirjade 
tõlkimise kohta. 
Lisainformatsioon või ettepanekud standardipealkirjade ebatäpsustest enquiry@evs.ee. 

UUED EESTIKEELSED PEALKIRJAD 
 
Dokumendi tähis Ingliskeelne pealkiri Eestikeelne pealkiri 
EVS-EN 1717:2025 Protection against pollution of water 

intended for human consumption in 
potable water installations and 
general requirements for devices to 
prevent pollution by backflow 

Joogivee kaitse reostuse eest 
joogiveepaigaldistes ja üldnõuded 
tagasivoolust tingitud reostuse 
vältimise seadmetele 
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UUED HARMONEERITUD STANDARDID 
 

Toote nõuetele vastavuse seaduse kohaselt avaldab Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskus oma veebilehel ja ametlikus 
väljaandes teavet harmoneeritud standardeid ülevõtvate Eesti standardite kohta. 
 

Harmoneeritud standardiks nimetatakse EL-i õigusaktide kontekstis Euroopa Komisjoni standardimisettepaneku alusel Euroopa 
standardimisorganisatsioonide koostatud ja vastu võetud standardit. 

Harmoneeritud standardite kasutamise korral eeldatakse enamiku vastavate õigusaktide mõistes, et standardi kohaselt 
valmistatud toode täidab õigusakti olulisi nõudeid ning on üldjuhul kõige lihtsam viis tõendada õigusaktide oluliste nõuete täitmist. 
Harmoneeritud standardi täpne tähendus ja õiguslik staatus tuleneb siiski iga õigusakti tekstist eraldi ning võib õigusaktist 
olenevalt erineda. 
 

Lisainfo: 
https://ec.europa.eu/growth/single-market/european-standards/harmonised-standards 
 

Eesti Standardimis- ja Akrediteerimiskeskus avaldab ametlikus väljaandes harmoneeritud standardeid ülevõtvate Eesti 
standardite kohta järgmist infot: 

• harmoneeritud standardi staatuse saanud Eesti standardid 

• harmoneeritud standardi staatuses olevate Eesti standardite kohta avaldatud märkused ja hoiatused, mida tuleb 
standardite järgimisel arvestada 

• harmoneeritud standardi staatuse kaotanud Eesti standardid 
 

Info esitatakse vastavate õigusaktide kaupa. 

 

Direktiiv 2014/34/EL 
Plahvatusohtliku keskkonna seadmed ja kaitsesüsteemid 

Komisjoni rakendusotsus 2026/989 
(EL Teataja 2026/L 05.05.2026) 

Harmoneeritud standardit ülevõtva Eesti standardi tähis ja pealkiri 
 

Kuupäev, millest 
alates Eesti 
standardi aluseks 
olevat Euroopa 
standardit võib 
rakendada 
harmoneeritud 
standardina 

Viide asendatavale Euroopa 
standardile 

Kuupäev, mil 
asendatava 
standardi 
järgimisest tulenev 
vastavus-eeldus 
kaotab kehtivuse 
 

EVS-EN 13616-1:2025 
Paiksete vedelkütusemahutite ületäitumuse vältimise 
seadmed. Osa 1: Sulgurmehhanismiga seadmed 

05.05.2026 EN 13616-1:2016 
 

05.10.2027 

 

https://ec.europa.eu/growth/single-market/european-standards/harmonised-standards

